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A MENTŐÖV 
Büszke, kevély tartású, pompadiiszes hajó- 
óriás vitorlázik az idő tengerén. Bátran néz 
szembe vészidő zivatarával, bömbölve tovaszá- 
guldó orkánnal, néha-néha reccsen a pompás al- 
kotmány, a gépóriások dohogva, ziháló mellel, 
küzködve végzik terhes munkájukat, egy-egy 
szilajabb hullámverés át-átcsap a hajón, de an- 
nak vezetői öntelten állnak a kormánykeréknél, 
parancsnoki hídon, fontos posztokon... A pom- 
pás hajón hangos, nyüzsgő élet folyik... Oda 
se neki a vészidőnek, orkán búgó szavának... 
All a bál, a tánc, muzsika, ének ... Egyszer csak 
egy váratlan ponton, a kísérteties éjben hatal- 
mas ütés remegteti meg a büszke hajóóriást... 
Recseg-ropog, egész testében megremeg, az 
iménti tivornyának ereiben majd megfagy a vér, 
a magahitt, dölyfös vezetők kapkodnak, izgul- 
nak, sápadoznak... A hajó körül örvénylik, mo- 
rajlik a tenger s hogy a büszke hajóóriást a csőd 
fenyegeti, mindenki a mentőövhöz kap. 

Hogy az óceáni büszke hajós, Európa, a 
gazdasági, társadalmi, de mindenképpen az értel- 
mi csőd felé halad, mindenki szeme a mentőöv 
becsületes, de nehéz szerepét betöltő Finnország- 
ra emeli tekintetét. Európa bölcsei túlságosan is 
elbizták magukat, igazság-vakságra vert sze- 
mekkel álltak a tovadübörgő események előtt, 
nem látták a közelgő vészidők pusztító előhir- 
nökeit, süket fülekre talált minden józan hang, 
minden ész-érv lepergett a betokosodott agyú 
öregurakról, mindegyike azt hitte, hogy a saját 
köre sérthetetlen, ez temérdek pénze, amaz gyi- 
lokjai sokaságának tudatában felsőbbrendűnek 
tolta fel magát, miglen egy nap váratlanul arra 
kellett ébredniök, hogy a viszálykodásban szét- 
forgácsolt erők, a megtépázott tekintély semmi- 
esetre sem alkalmas arra, hogy a mindent el- 
nyelni kész vörös orkánt távol tartsa a büszke 
hajótól. 

Most, hogy az értelem a kérlelhetetlen, biz- 

tos csőd felé halad, most a kis Finnországra ta- 
pad a mindenember tekintete, most erre a kis 
nemzetre szeretnék átruházni a roppant terhet, 
hogy az európai tehetetlenség és telhetetlenség 
mentőöve legyen. 

Húsz év óta politikai és katonai vonatko- 
zásban alig hallottunk valamit Finnországról. 
Szegény, kicsi nép volt, tehát nem túlnagy üzlet 
az érdekeltek számára. Húsz év óta csak a nagy- 
hatalmak vitték a szót, csak róluk lehetett hal- 

lani, ők voltak a hangadók, minden és mindenki 

az ő akaratuk szerint volt kénytelen élni, életbe- 
rendezését alakítani, mindenben csak a biznisz 
volt a vezérmotivum. De most, mintha csak a 

sors akarna keserű tréfát űzni a „nagyokkal", 

most kezd divatba jönni a „szürke hegedűs" is, 
most a kisnemzetek szavát, jóindulatát lesi Pénz- 
felség, most udvarlási verseny folyik a szemben- 
álló nagyhatalmak között, hogy magához édes- 
gesse a tegnap elfelejtett, mellőzött Péterjét. 

Hogy hova fog vezetni ez a most kibonta- 
kozó tömegmészárlás, milyen átkos gyümölcsöt 
fog hozni ez a mostani szomorú vetés, ki a meg- 
mondhatója? Bár kétségtelen, hogy ami most 
északon az ezertó országában folyik, történik: 

valóságba ültetett mithológiai hősköltemény. De 
ezel szemben nem kevésbbé áll a másik tény, 
a másik realitás, hogy Oroszországnak soktíz- 
ezer tankja, repülőgépe és egyéb gyilkos gépe s 
sokmilliós hadserege van, melyet Európára sza- 
badított a rövidlátó önzés. S áll az a szomorú va- 
lóság, hogy ezzel szemben Európa népei még 
mindig nem eszméltek arra, hogy itt nem lehet 
néhányezer önkéntessel, s holmi jótékonykodás- 

A francia fővárosban légiriadó volt, amely sulyos 

nemel legiflotta 
s felelt 

balesetet idézett elő. - Churchill! birálata a sem- 

legesek magatartásáról, Német felfogás szerint 

jövő télig befejeződik a háboru 
A Rador hirszolgalati ögynökség jelentései 

Berlinből jelentik: A Német Távirati Iroda 
jelenti: Február 26-ról 27-ére virradó éjszaka 
német repülőgépek nagyszabású felderítő repü- 
lést végeztek Közép-Eranciaországban és ez al- 
kalommal 

több repülőgép a francia főváros felett is 
megjelent, 

annak ellenére, hogy a francia légelhárítók he- 
vesen működésbe léptek, sőt a német repülők 
ennek dacára is teljesítették a rájuk bízott fel- 
adatukat és minden veszteség nélkül tértek visz- 
sza kiindulási helyükre. 
Ugyanezen éjszaka a szövetségesek több re- 
pülőgépe is felkeree Németország terü- 

etét 
és ezek közül néhány eljutott az Elbe-folyó for- 
rásvidékéig is. Azok a hírek, mintha ellenséges 
repülőgépek Berlin felett is átrepültek volna, 

nem felelnek meg a valóságnak. 
Az angol repülőgépeket a német légvédelmi 
ágyúk megakadályozták abban, hogy az Elbán 

túl jussanak. Az egyik angol repülöőgép a légvé- 

delmi ágyúk tüzétől súlyosan megsebesült, visz- 

szafordult, de nem valószínű, hogy el tudta érni 

kiindulási helyét. Az angol légügyi miniszté- 

riumnak az a jelentése, amely szerint az angol 

repülőgépek nemcsak felderítő repüléseket vé- 

geznek Németország felett, hanem 640 kilomé- 

ternyire az angol tengerpartoktól fontos és kü- 

lönböző missziókat is teljesítenek. A Német Táv- 

irati Iroda ennek kapcsan fontosnak tartja an- 

nak megállapítását, hogy az angol repülők több- 

nyire csak eritő repüléseket végeznek, még 

pedig leginkább éjszaka idején és ezekkel a re- 

pülésekkel nem akarnak egyebet elérni, mint azt, 

hogy a német lakosság körében nyugtalanságot 

keltsenek. Az angolok mégis rendkívül nagy je- 

lentőséget tulajdonítanak ezeknek a repülések- 

nek. A 640 kilométeres repülőút pedig olyan. 

hogy azt a német repülők két óra alatt teszik 

meg és ennél a német repülők sokkal nagyobb 

teljesítményeket szoktak naponta végezni. 

Holhandián keresztül repülnek Németország fölé 
az angol gépek 

Berlinből jelentik: Német mértékadó körök je- 
lentik, hogy az elmúlt éjszaka pontosan megállapí- 
tották két helyen is az angol repülőgépek Hollan- 
dián keresztül való érkezését és távozását. A Német 
Távirati Iroda hozzáteszi még, hogy Hágából jelen- 
tették ismeretlen repülőgépek áthaladását Hollan- 

dia felett. 

SULYOS BALESET A PAÁRISI LÉGIRIADÓ 
IDEJEN. 

Párisból jelentik: A hétfő esti párisi légvé- 
delmi riadó aikalmával súlyos baleset történt, 
amelynek során hat személy megsebsült. Ezek 

közül az egyiknek állapota rendkívül súlyos. A 

balesetet nem a német repülőgépek bombázása 

idezte elő, hanem az, hogy a légvédelmi ágyúk 

működésbe kezdtek és egy ágyúlöveg, amely 
gránát volt, visszaesett és az egyik földalatti ál- 

lomás bejárta közelében felrobbant. A sebesül- 
teket gyorsan kórházba szállították. ahol az 
egyiknek a lábát műtét útján el kellett távolíta- 
ni. A többiek sebeit bekötözték és azután elbo- 
csátották őket. A hatóságok már több ízben fel- 
szólították a lakosságot. hogy légvédelmi riadók 

alkalmával meneküljenek a legközelebb eső óvó- 
helyekre, de semmiesetre se maradjanak az uc- 

........ mansaa ..... 

tek, szabad nemzetek léte forog kockán, s ezt 
nem lehet a hős, de kis finn nemzetre bízni, itt 
a mentőöv-rendszer nem megoidás, itt a beteg, 

sal reparálni, javítgatni a helyzeten, itt nagy té- 

cán. Már előzőleg is megtörtént egyszer hasonló 

eset, amikor három uccai járókelő sérült meg. 

Ezért a hatóságok most megismételték a felhí- 
vást. 

ERŐSEBB JARŐHARCOK A NYUGATI FRONTON 

Berlinből jelentik: Hivatalos német jelentés 

közli, hogy a Mosel folyó környékén a tüzérség 

által támogatott ellenséges támadást visszaver- 

ték. A február 26-ról 27-re hajló éjszaka német 

repülőgépek felderítő repülést végeztek Páris fe- 

lett, az Eszaki-tenger felett működő német gé- 

pek pedig erős ellenállással találkoztak. Az Ang- 

Ha felett végzett repülések után két német gép 

nem tért vissza kiindulási helyére, ugyanakkor 

egy Bristol Blenheim típusú angol gépet lelőt- 
tünk. 

Párisból jelentik: A francia hivatalos jelentés 

a következő: Az arcvonalon nem volt jelentősebb 

esemény. Mindössze kisebb járőrösszetűzésekről ér- 

keztek jelentések. A német felderítő járőrtevékeny- 

ség tegnap különösen hevesnek bizonyult és a jár- 

őrcsapatok egyes helyeken megközelítették a fran- 

cia állásokat. Ezt különösen a Saar vidékén tették 

meg. A francia tüzérség válaszolt. 

megtépázott hajót kell sürgősen rendbe, egyen- 
súlyba hozni, különben félő, hogy egy nap el. 
nyeli a vészidők orkánja. 

Jászné Csáky Margit 

JEGYZETT MAÁR HADFELSZERELÉSI BONT? 
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ról is, hogy Anglia öt 
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Londonból jelentik: Churchill tegnapi be- 
ében még a következőket jelentette ki: 
- Azoknak a német hajóknak többségét, amelyek hazai kikötőikbe igyekeztek, saját le- génysége süllyesztette el, míg egy részét sikerült a szövetségeseknek elfogni. Hébe-korban sike- rült egy-egy ilyen hajónak elérnie német kikö- 

tőt, de ezek többé nem jelentek meg a nyilt ten- 
geren. 

Churchill elismerte, hogy a blokád hatható- 
sabb is lehetne, de figyelembe kell venni a ten- 
geri ellenőrzés nem teljes mértékét és azt a 
tényt, hogy a baráti államoknak nem lehet nagy kellemetlenségeket okozni. 
A háború első három hónapjában, ami ter- 
mészetes is, elkerülhetetien volt a szervez- 

! kedés hiányossága, 
de minden hónap nagyobb és nagyobb eredmé- 
nyeket hozott. Januárban a rossz égköri viszo- 
nyok, a német búvárhajók, aknák, hóviharok és 
köd ellenére több, mint négyötödét sikerült biz- 
tonságosan angol kikötőkbe hozni annak a ton- 
namennyiségnek, amelyet az utóbbi három év 
bármelyik hónapjában behoztak. 

Kivitelünk - folytatta - egyenlő volt ez 
év decemberében a behozatallal és túlhalad- 
ta a legutolsó békeév december hónapjának 

kivitelét, illetve behozatalát. 
Tavasszal és nyáron jelentős emelkedést kívá- 
nunk elérni á tengeri kereskedelmi forgalomban 
és ha nagyobb arányú ellenséges akciók nem 
lesznek, mint eddig voltak, úgy nem látom sem- 
mi akadályát annak, hogy tervünket megvaló- 
síthassuk. Nem akarok jóslásokba bocsátkozni 
a jövőt illetően, de személyileg kijelenthetem, 
hogy nem lennék megelégedve és azt hiszem, 
hogy a parlament sem volna megelégedve, ha 
nem tudnánk ugyanolyan mértékben továbbra 
is ellenőrzésünk alatt tartani a tengereket, mint 
az elmúlt háború idején. 

ANGLIA KEZDI MAR UNNI... 
Churchill beszéde során megemlékezett ar- 

újabb hatalmas hadihajót 
építtetett, amelyek nemsokára csatasorba lépnek 
és amelyek alkalmasak lesznek arra, hogy szem- beszálljanak a légibombázásokkal és az aknák 
ellen is fel lesznek vértezve. 
- A semleges államok haragszanak - mondotta, - hogy a semlegesek kötelességéről is meg szoktam emlékezni. Pedig nem lehet meg- feledkezni erről a kérdésről, amikor száznál több semleges hajó elmerül és amikor több ezer sem- leges tengerész ártatlanul elpusztul. A semlege- sek mostani rendszabályai megfelelnek Németor- 

szág felfogásának, mert így a semleges hajóte- 
rek egész sorát tovább pusztíthatja, mert így a nemzetközi jogokot továbbra is lábbal tiporhat- 
ja és hallatlan erőszakosságokat hajthat végre 
a semlegesekkel szemben, sőt úgylátszik tovább- 
ra is meg akarja szerezni ennek a helyzetnek 
minden előnyét azzal, hogy a semlegeseknek a 
nemzetközi joghoz kell alkalmazkodniok, ahhoz 
a nemzetközi joghoz, amelyet ő maga, Németor- 
szág tépett először papírronggyá. Nem szabad 
csodálkozni, ha Anglia és az angol kormány 
kezdi már elűnni ezt a veszedelmes játékot és én 
magam is megúntam már. Az Altmark esetét 
nemcsak az angol kormány, hanem az angol nép 
is kitörő örömmel fogadta. 

ELSÜLLYEDT HAJok 

Stockholból jelentik: A Svenska Dagbladed és a 
Stockholm Tigningen londoni tudósítói jelentik, 
hogy a múlt szombaton elsüllyesztett Santos hajó 
életbenmaradt matrózai közölték, hogy egy ten- 

geralattjáró minden előzetes figyelmeztetés nélkül 
lőtte ki torpedóját és a hajó 7 perc alatt elsüllyedt. 
A legénység 12 tagját, akik 15 órán keresztül tuta- 
jon hányódtak, angol hajó megmentette. Kevés a 
remény azonban arra, hogy a legénység 31 eltűnt 
tagját megtalálják. 

Osléból jelentik: A Reuter-ügynökség jelen- 
ti: Az Arnfin nevű norvég hajó az elműlt éjjel 
összeütközött egy nemet búvárhajóval. A Gula 
Tidende című bergeni lap közli, hogy a norvég 
hajó legénységének kijelentése szerint a német 
búvárhajó Visötyára elsüllyedt. 

Stockholmból jelentik: A kereskedelmi hajó- 
parancsnokok szövetségének vezetősége napi- 
parancsot adott ki, amelyben arra kérik a svéd 
kormányt, hogy a többi semleges államok együttműködésével, 
gondoskodjon a semleges hajózás elleni há- . 

ború megszüntetéséről. 

Cnhurchill beismeri, hogy a blokád nem volt 
eléggé hathatós 

A napiparancs hangsúlyozza, hogy a semlegesek 
becsületesen teljesítik a kereskedelmi szerződé- 
sekben vállalt kötelezettségüket, ennek ellenére 
hajóikat a legnagyobb lelkiismeretlenséggel süly- 
lyesztik el. 
ANGLIÁBAN NEM HISZNEK EGY HITLER 

ELLENES FORRADALOMBRBAN. 

Londonból jelentik: A Daily Telegraph volt 
berlini tudósítója azt írja, hogy 

Németországban bizonyosra veszik a háború 
befejezését jövő télig. 

Épp úgy meg vannak győződve, a háború megnyeré- 
séről, mint 1914-ben voltak. Az angolok iránti gyü- 
lölet olyan nagy, hogy emiatt még a zsidókat is 
békében hagyják. Az ujságíró figyelmezteti az an- 
gol közönséget arra, hogy ne higyjen egy Hitler 
ellenes forradalom kitörésében. Németország mind- 
addig ellenáll, amíg katonailag le nem győzik. 

NEM ERŐSITETTeK MEG A NEMET-DAN 
HATART. 

Kopenhágából jelentik: A Stefani hírügy- 
ügynökség jelenti, hogy . 
dán felelős körök cáfolják azt a francia hír- 
forrásból eredő értesülést, mintha a német 
kormány elrendelte volna Dánia felé lévő ha- 

tárainak megerősítését. 
A hír nélkülöz minden komolyabb alapot. 

20 éven keresztül átél 
szenvedéstől szabadultam meg... 

Olariu Ican, Cluj, Str. Petrovici 7., a kö- 
vetkező, rendkívül jellemző levelet írja nekünk: 

Szíveskedjen postafordultával 2 üveg 
GASTRO-D. orvosságot atánvét mellett gyomor- 
bajban szenvedő barátora alanti címére elkülde- 
ni, Ugyanakkor köszönetet is mondok az Ön ál- 
tal forgalomba hozott GASTRO-D. orvosságért, 
mely engem megmentett annyi sok szenvedés- 
től, amit 20 éven keresztül átéltem. GASTRO-D, 
rövid használata után teljesen meggyógyultnak 
érzem magam s ma hála Iötennek és a GASTRO- 
D.-nek, egészséges vagyok, mintha soha nem 
fájt volna semmim, ugyanakkor ajánlom min- 
den szenvedő embertársamnak... 

Gyakran még magunk is csodálkozunk e 
gyógyszer rendkívüli hatásán, amely renge- 
teg, emésztési zavarban szenvedő betegnek adta 
vissza egészségét, munkaképességét. 

GASTRO-D. kapható gyógyszertárakban és 
drogériákban, vagy postán megrendelhető 150.- 
lei utánvét mellett Császár E. gyógyszertárában, 
Bucuresti, Calea Victoriei 124. 

BIZALMAT SZAVAZTAK DALADIERNEK 

Párisból jelentik: A cenzura és propaganda 
ügyekre vonatkozó vita befejezése után Daladier 
felvetette a bizalmi kérdést és 

a képviselőház 450 szavazattal 1 ellenében 
bizalmat szavazott a kormánynak. 

Welles Olaszországból 
Németországba utazott 
A francia sajtó szerint Hitler és Mussolini támogatják 
a washingtoni békeoffenzivát / 

Rómából jelentik: A Stefani iroda jelenti, hogy 
MWelles államtitkár Rómából Németország felé való 
útja közben délelőtt Milánóba érkezett. Amíg a vo- 
nat a pályaudvaron tartózkodott, Wellest kocsijá- 
ban a milánói amerikai konzul üdvözölte. / 

Sumner Welles kedden éjfélkor Zürichbe uta- 
zott, ahonnan 

folytatja útját Berlinbe. 
Útjára elkíséri többek között Kennah, az Egye- 
sült Allamok római nagykövetségének titkára. A 
pályaudyaron a Chigi-palota protokollfőnöke és 
számos előkelő személyiség vett búcsút tőle. / 

Párisból jelentik: A francia lapok Sumner 
Welles utazásával és Churchill beszédével fog- 
lalkoznak. A Petit Parisien azt írja, hogy min- 
den titkolódzás ellenére nem nehéz megállapíta- 
ni, hogy a Ducenak mi a véleménye a békéről. 

Mussolini a konfliktus eredetét a versaillesi 
szerződésben látja és szükségesnek tartaná 

a világjavak új elosztását. 

Az Excelsior szerint Németország fel fogja 
használni Sumner Welles látogatását arra, hogy 
új békeoffenzívát kezdeményezzen. Hitler és 
Mussolini megegyeztek volna abban, hogy 
Washington bekekísérleteit támogatják. Szóba 
kerülhet egy kis Lengyelország létesítése német 
és orosz gyámság alatt, Csehszlovákia autonó- 
miájának visszaállítása és a régi gyarmatokon 
kívül kolonizálásra alkalmas űújabb területek át- 
adása és a nyersanyagok felosztása. Anglia és 
Franciaország régóta tisztában vannak ezekkel 
a kívánságokkal és semmi okuk nincs arra, hogy 
magatartásukon változtassanak és hogy kom- 
promisszumos békét kössenek a befejezett té- 
nyek politikája alapján. 

Tokióból jelentik: Az Ashaki Sim Bum 
Sumner Welles utazásával kapcsolatban az euró- 
pai helyzettel foglalkozva megjegyzi, hogy ha az 
Egyesült Allamok valóban óhajtják a világ bé- 
kéjének visszaállítását, úgy necsak az angol és 
francia, hanem a német háborús célokat is te- 
kintetbe kell venniök. A lap emlékeztet Mussoli- 
ni miniszterelnök nyilatkozatára, aki rámuta- 
tott arra, hogy ha a világ azt akarja, hogy őszin- 
te és tartós béke jöjjön létre, annak 

az igazságon kell alapulnia. 
Hozzáfűzi azonban a lap, hogy Chamberlain leg- 
utóbbi beszéde, amelyben a nemlétező német he- 
gemónia letörésének szükségességét hangoztat- 
ta, nem egyéb, mint Anglia hagyományos politi- 
kája, amely olyan eszmei téren mozog, amely 
igen távol ál attól az igazságosságtól, amelyen a 
békét fel lehet építeni. (Rador.) 

Budapest nagy szenzációja 

A rioi rejtély 
a híres és közkedvelt sztárok nagy 
filmje, , 

e [/ 

A rioi rejtély 
LÉNI MARENBACE, a legújabb és 
legszebb filmcsillag első filmje, 

." 

A rioi rejtély 
Petrovich Szvetiszláv, Camilla Horn és 
Werner Fueterer sztárokat mutatja be 

A rioi rejtély 
című slágerfilmben táncol ITA RINA 
a Hindu Síremlék híres táncosnője 

A rioi rejtély 
Szombaton kerül bemutatásra a 

SCALABAN 
Jegyek egész nap elővételben váltha- 
tók. Kedvezményes- és szabadjegyek 
érvénytelenek. Csütörtökön és pénte- 
ken 3, 5, 7 és 9.15 órakor 

üfellórka ég a 7töra 

A rioi rejtély 

3 
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Az ügyész öt ujabb vádpontot 

emelt Auschnitt ellen 
Változatlan érdeklődéssel folyik a nagy devizacsalá

si bünper tárgyalása 

Eucurestiből jelentik: Már közel két hete 

folyik az Auschnitt-per tárgyalása, a tizedik na- 
pon azonban még mindíg i8 tanu vár kihallga- 
tásra. A legutóbbi napon mindössze egy tanut 

haligatott ki a bíróság: Fleischhacker Károlyt, 

akit a magánvád jelentett be. Fleischhacker a 

Resita pénzügyi szolgálatának igazgatója és már 

Á3 esztendeje áll a vállalat szolgálatában. 
Az elnök utasítására felolvassák a tanunak 

a vizsgálóbíró előtt tett vallomását. Ez főleg a 
Cepinek garanciaképpen átadott értékpapírok 
ügyére vonatkozik. 

Bentoiu ügyvéd (magánvád): Mit gon- 
dol a tanu, ha Max Auschnitt nincsen a Resicá- 
nál, úgy a Metalunit megkárosthatta volna ezt 
a vállalatot? 

Tanu: Nem válaszolhatok. 
Magánvád: Auschnitt milyen téren te- 

vékenykedett a Rasicánál? 
Tanu: Minden téren. Foglalkozott a pénz- 

ügyi, kereskedelmi, sőt még teehnikai kérdések- 
kel is. Valamennyiben utasításokat adott, ame- 
lyeket nekünk végre kellett hajtanunk. 

Magánvád: Van tudomása arról, hogy 
a vádlott Kurt Frenkel nevű sógorának előnyö- 
ket biztosított és melyek azok? 

Tanu: Ezzel kapcsolatban a következőket 
tudom: Kurt Frenkelnek Németországban már- 
ka betétje volt, amelyet azonban a Hitler-uralom 
kezdetekor zároltak és így afelett csak nagy 
veszteségek érén lehetett rendelkezni. Ebben az 
időben a Resicának fizetni valói voltak Német- 
országban és úgy intézte, hogy ezeket a fizeté- 
seket Kurt Frenkel zárolt márkáival eszközöl- 
te. Idáig a Resicát semmiféle kár nem érte. A 
károsodás azonban akkor kezdődött, amikor 
ezekne 

a zárolt márkák ellenében Kurt Frenkelnek 
a tényleges márkaárfolyamon hitelt nyuj- 

tott. 

Az egyik kérdés megfogalmazását illetően 
heves vita kezdődik a védelem és a magánvád 
képviselői között. Miután ennek során Melinta 
védő rendkívül erős hangot használ, az elnök 
figyelmezteti, hogy kénytelen lesz vele szemben 
a törvény értelmében eljárni, illetve a tárgya- 
lásról eltávolítani azt, aki annak rendjét meg- 
bolygatni igyekszik. Az elnök nyomban ezután 
felfüggeszti a tárgyalást. Amikor néhány perc 
mulva újból megnyitja, Melinte ügyvéd bocsá- 
natkérésével az incidenst lezártnak tekintik. 
A magánvád most azt kérdi a tanutól, vaj- 
jon Auschnitt eszközölt-e más személyi kiadást 
is a Resica pénzéből. A válaszból kitűnik, hogy 
a vádlott a Titán vállalatoktól 40 kötés bádog- 
lemezt küldött ajándékba a balcestii templom 
építkezéséhez, ennek ellenértékét azonban a Re- 
sicával fizettette meg. 

Most az ügyész intéz kérdéseket a tanuhoz. 
Az egyik kérdésre a Resica pénzügyi szolgálatá- 
nak igazgatója közli, hogy a vádlott a Socodrum 
és a Derna-Tataros vállalatoknak a Resica alap- 
jából 13 millió leies készpénz-hitelt adott, ami- 
kor pedig ügyvezető igazgatói tisztjéből távo- 
zott, levelet küldött a Resicának, amelyben kö- 
zölte, hogy a két vállalatnak a tartozását magá- 
ra vállalja. Végül a védelem igyekszik válaszo- 
kat kapni a tanutól arra vonatkozóan, hogy Max 
Auschnitt kiterjesztette-e a vállalat működését, 
megjavította-e ennek pénzügyi helyzetét, stb. 
Mielőtt este háromnegyedkilenc órakor Nicores- 
teanu elnök a tárgyaiást másnapra elnapolná, 
az ügyész szólásra emelkedik és közli a törvény- 
székkel, hogy az e napi tanuvallomás alapján 

a deviza- és a közvagyon védelméről szólő 
törvény alapján újabb öt szabálytalanság. 
miatt terjeszti ki a vadat Auschnitt ellen. 

A vádlott, mint a Resica ügyvezető igazgatója, 
rosszakarattal kezelte az ügyeket és ezáltal a kö- 
vetkező cselekedetek által okozott anyagi kárt a 
vállalatnak: 

1. Utasítást adott, hogy a Metalunit számá- 
küldött ócskavas szállítási költségeit a Resica 

izeti. 
2. A Cepi-Monaco társaságnak 9200 angol 
fontos pótbiztosítékot nyujtott azokon a garan- 
ciákon felül, amelyeket a Resica már előzőleg 
adott ennél a vállalatnál fennálló adóssága biz- 
tosítására. 

3. Megterhelte a Resicát 41 ezer 710 leiel 
azokért a bádoglemez-kötegekért, amelyeket sze- 
mélyesen ajándékozott a balcestii templom be- 
fedésére. ; 

4. Felhasznált tízezer olyan angol fontot, 

amely a londoni Wickers-Armstrong cégnél ál- 

lott rendelkezésre és ezáltal nemcsak a Resicát 

károsította meg, hanem a devizatörvény ell
en is 

vétett. 
5. Elősegítette Kurt Frenkel nevű rokonát 

abban, hogy a Németországban befagyott 170 

ezer márka helyett 998.235 francia frankot kap
- 

jon, aminek következtében a Resica-művek v
olt 

kénytelen a zárolt és a szabadforgalmú márka 

közötti árkülönbséget viselni. 

A törvényszék a vád újabb kiterjesztését tu- 

domásul vette, majd pedig erre vonatkozóan 

megkezdte a vádlott kihallgatását. 
"r 

AN 
fertőtlenitioszájat torkat 

Istanbulból jelentik: A Havas-ügynökség 

hogy a jövőben 

megtiltja török hajóknak idegen kikötőkbe 

való befutását. 

Jólértesült török körökben közölték, hogy a je- 

lenleg idegen vizeken lévő török hajók paran- 

csot kaptak, hogy haladéktalanul térjenek visz- 

sza kiindulási helyükre. A rendelkezések pontos 

indokai egyelőre nem ismeretesek. Az a török bi- 

zottság, amely több, Németországban rendelt 

török kereskedelmi hajók átvételére Hamburgba 

utazott, kedden visszatért Istanbulba, mivel a 

német kormány hozzájárult ugyan az elkészült 

hajók elszállításához, azonban a német felség- 

vizeken kívül nem vállalt értük felelősséget. - 

A németországi gyárakban gyakorlatot foly- 

tató török egyetemi hallgatókat a török kormány 

visszahívta az országba. Ezek az egyetemi hall- 

gatók 22 angol üzemekben folytathatják gyakor- 

atukat. 

Törökország visszarendelte 

értesülése szerint a török kormány elhatározt
a, 

Az Asama Maru német 
utasait az angolok 

kiadták a japánoknak 
Tokióból jelentik: A külügyminiszter közle- 

ménye szerint az Asama Marun elfogott kilenc 

német tengerészt a yokohamai kikötőben adják 

át a japán hatóságoknak. A tengerészeket Hong 

Kongból angol hajó viszi Yokohamába. 

Tokióból jelentik: Arra a kérdésre, hogy 

az Asama Maru-incidenssel kapcsolatban foglyul 

ejtett német alattvalók kiadatásával véglegesen 

lezárul-e az ügy, a külügyminiszter egyik szó- 

vivője kijelentette, hogy a japán kormány to- 

vább követeli azoknak a németeknek szabadon 

bocsátását is, akiket ugyancsak az Asama Maru 

fedélzetéről vittek el. (Rador.) 

...................
...... 

" e e e 

Megkettőzik az amerikai 

mepülőgép és ágyuagyártást 
Washingtonból jelentik: Roosevelt elnök, 

miután részletesen megvizsgálta a Panama-csa- 

torna védelmi berendezését, kijelentette a saj- 

tó tudósítói előtt, hogy : 

meg kell kettőzni a repülőgépek és ágyúk 
számát, 

mert csak így lehet biztosítani ennek az életbe- 

vágóan fontos csatornának a forgalmát, amely 

a Csendes Öceánt összeköti az Atlanti Őceán- 

nal. (Rador.), 

a. 

idegen vizeken levő hajóit 
A török bányákban bevezették a kötelező 

munkaszoilgálatot 

Istanbulból jelentik: A minisztertanács a 

törökországi bányákban 

bevezette a kötelező munkaszolgálatot. 

A rendelet értelmében mindazoknak kötelességük 

a bányaüzemekben dolgozni, akik ilyenirányú ki- 

képzést nyertek. A munkaszolgálat tartama két 

hónap, amelynek leteltével a munkaszolgálato- 

sokat egy hoónapra, a mezőgazdasági munka el- 

végzésére szabadságolják, majd ezt követőleg 

további két hónapot kell dolgozniok a bányaüze- 

mekben. A hajók visszahívására és a kötelező 

munkaszolgálat bevezetésére vonatkozó rendele: 

tek azonnali hatállyal érvénybe léptek. 

Kairóból jelentik: Az egyiptomi sajtó jelen- 

tése szerint az iraki kormány különböző intéz- 

kedéseket foganatosított az ország megvédése 
céljából. Többek között 

rendeletet adott ki a szögesdrót, bádog és 
tartályok összeírására, 

hogy azt a nemzetvédelmi bizottság rendelkezé- 
sére tartsák fenn. (Rador.) 

Ma premier a 
Corso moziban 

D. a. 3 órakor 17 
leies helyárakkal: 

Huckleberry 
Finn kalandjai 

.
.
.
.
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Egykori orosz 
hogy 

hó- és 
em 

A Murman-félszigetről és a rajta elvonuló Mur- man-vasútról sokat olvasunk a finn-orosz háború óta az ujságok tudósításaiban. A Murman-vasútat a világháborúban és az utána következő esztendők- ben építették és a munkában igen sok volt hadifo- goly vett részt. Sok volt hadifogoly átka és keserves halála fűződik ehhez a vasútvonalhoz. Nagyon siet- tek a megépítésével és nem kímélték az emberéletet. Amerika, Anglia, és Franciaország a világháborúban szövetségese volt a cári Oroszországnak és erre a vasútra azért volt szükség, hogy az Amerikából, Angliából és Franciaországból az Északi-tengeren át érkezett hadianyagot Oroszország belsejébe szál- 
líthassák. ! 

Városunkban is él néhány hadifogoly, aki részt- vett a Murman-vasút építésében és még most is bor- zadállyal emlékezik meg az ottani fehér pokolról. Szklenka Ferenc vasúti műszerész is egyike azoknak, akik Szerencséjükre élve kerültek haza a Murman- 
vasút mellől. 

Elmondja, hogy milyen gyorsan kellett ezt a vasútat építeni. Az építkezés nem szünetelt télen sem. Télen pedig nem lehetett földmunkát végezni, mert a föld kőkeményre fagyott és csákánnyal, ásó- val még karcolni sem lehet rajta, nemhogy ásni. Az oroszok azért a télen megépített vonalrészt 
egyszerűen a hóra építették. 

Hóból csináltak vasúti töltést és hogy az nég szi- lárdabb legyen, a hóba kisebb távolságokban lyu- 
kakat vájtak, amelyekbe vizet töltöttek. A víz 
jéggé fagyott és tartotta a hótöltést. Erre a fehér 
töltésre rakták a talpfákat és a sineket és a kész 
vonalrészen nyomban közlekedtek a vonatok. Tava- 
Lton és-folyókon úgy raktak hidakat, hogy a jégpán- 
célra havat és gerendákat dobáltak, arra is vizet 
töltöttek, így jégtöltést kaptak, amelyen keresztül 
vezették a vasútvonalat. Áz ilyen hóból és jégből 
készült pályákon a nyolc hónapos tél alatt zorgal- 
masan közlekedtek a vonatok és hozták az ujabb 
hadifoglyokat, akik elhullott társaik helyett foly- tatták az építkezést. 
Mihelyt aztán bekövetkezett a tavasz, akkor a 
hótöltés mellett párhuzamosan fokozott ütem- 
ben megindult a rendes - földből és kőből való 

- töltés megépítése. A folyókon és a tavakon át pedig a jégtöltések 
szomszédságában megépültek a betonhidak. A vas- 
útépítési anyagot - sineket, váltókat és egyebeket 
- Amerikából hozták a hajók. Az egyik hajó későn 
ősszel érkezett és az a veszély fenyegette, hogy be- 
fagy az fÉszaki Jeges-tengerben. Az oroszok bizta- 
tására az amerikaiak nem sokat bajlódtak az építési 
anyagnak partra való szállításával. Az egész hajó- 
rakomány különböző vasalkatrészt egyszerűen bele- 
dobálták a part közelében a tengerbe és eltávoztak. 
Ideje is volt, mert másnap beállott a fagyás. Az 
oroszok vártak néhány hetet és amikor a part men- 
tén a tenger egészen a fenékig jég volt, egyszerűen 
nekiállították a hadifoglyok százait, akiknek csáká- 
nyokkal ; 

fel kellett törni a jegot a tengerfenéken levő si- 
mnmiek és egyéb vasúti anyagok fölött. 

Tíz-tizenöt-húsz méter mély, hosszu és széles göd- 
röket ástak. Mikor. aztán feltárták a lent nyugvó 
vasúti anyagot, nagy üggyel-bajjal a partra kellett 
azt vonszolniok. Sokan pusztultak el ott megfagyás 
és skorbut következtében. A skorbutot azért bap- 
ták, mert élelmiszerük rossz és egyhangu volt. 

A Murman-vasút építésénél finnek is résztvet- 
tek. Szklenka Ferenc ezeket beszéli a finnekről: 
- Egy napon a már készen levő vasútvonalon 

néhány vonattal egymásután új munkások érkez- 
tek. Ezek azonban nem voltak hadifoglyok. Ruhá- 
zatuk rendes volt, arcszínük egészséges. Vidámak 
voltak és jókedvűek. Finnek voltak, akiket a vasút- 
építési vállalkozók kialkudott bérre szerződtettek. 
Sátrakat állítottak maguknak a finnek és szorgal- 
masan dolgoztak. Ételüket maguk készítették a vál- 
lalkozóktól kapott nyersanyagból. Minden finn sí- 
talpat is hozott magával és azon ment reggel mun- 
kába, munka végeztével pedig sátrába. 
Egy idő mulva azonban a finnek elégedetlen- 

kedni kezdtek. 
A vállalkozók által rendelkezésükre bocsátott lisz- 
tet, húst és egyéb élelmiszert kifogásolták, mert 
az egyre silányabb minőségű kezdett lenni és majd- 
nem olyan volt már, mint a hadifoglyoké. Kö-etel- 
ték, hogy jobb élelmiszereket adjanak nekik. Hiába 
volt azonban követelésük. Erre kérték, hogy fizes- 
sék ki nekik a már eltelt időre a kiaikudott bpért. Az órosz vállalkozók azonban csak nevettek és 

azt mondták. nincsen nénz. 

része és midőn az unió 

; 

Ha nem tetszik a finneknek, menjenek haza. - A becsapott finn munkások erre ták a munkát és sátraikban maradtak. Azonban élel- miszerkészleteik hamarosan elfogytak. A vállakozók csak erre vártak. Azt remélték ugyanis, hogy az éh- ség a finneket behódolásra kényszeríti. Dehogyis. Felkaptak a sítalpakra és az őserdőben horoggal va- dásztak kisebb vadra és madárra. Meg aztán a ha- difoglyok is adtak nekik titokban ennivalót. Ez nagyon nehéz volt, mert a vállalkozók megtiltották és a munkavezetőik nagyon vigyáztak. A hadifog- 

abbahagy-. 

hadifogoly elbeszélése, 
miként építették 

égtöltésekre a ma oly sokat 
egetett Murman vasutat 

hagyták a Murman-vasútat. 

i 

lyok azonban a nekik rokonszenves finneket nem hagyták. Ejjelenkint felkeltek nyomorúságos ágyuk- ból és ruhájuk alatt 
titokban vitték az élelmiszert a finnek sátraiba. Három hétig tartott a finnek sztrájkja. Végül is a vállalkozó kénytelen volt a velük kötött megálla- podást betartani. Egyik emberük ugyanis sítalpon egészen Koláig eljutott kerülőutakon, ott felkereste az amerikai bizottságot és elmondta az egész sztrájk történetét. Az amerikai bizottság erélyesen lépett föl az orosz hatóságoknál, erre ezek kénytelenek voltak még erélyesebben utasítani a vállalkozókat a szerződés betartására. A finnek erne megkapták pénzüket és kaptak jobb élelmiszert. Mihelyt azon- ban kitavaszodott, hátukra vették a sítalpat és ott 

Bizonyára egyáltalában nem is szerződtek volna el a vasútépítésre, ha tudták és sejtették volna, hogy valamikor ezen a vonalon, szállítják majd az oroszok a csapatokat és az ágyúkat a finnek elleni háborúhoz. Igaz, hogy a finnek a Murman-vasút több szakaszát megrongálták, és hasznavehetetlenné tették. Talán éppen azokat a részeket, amelyeket va- lamikor testvéreik építettek. 

Románia uj alkotmányát méltatja a külföldi sajtó 
Belgrádból jelentik: Kedden este háromne- gyed 8 órakor a belgrádi rádijó rövidhullámú le- adója megemlékezett az új román alkotmány ki- adásának második évfordulójáról. Külön pro- gramot állítottak össze, amelyben román nem- zeti zene szerepelt és Micioara román követségi sajtótanácsos szerb és horvát nyelven tartott előadást a román nemzeti ünnep fontosságáról. A belga lapok is hosszú cikkekben emlékez- nek meg az új alkotmány kiadásának második évfordulójáról és megállapítják, hogy az igen gyümölcsöző eredményekkel járt. A török sajtó szintén melegen emlékezik meg a baráti Romá- 

........... 

Evszázados harc 

nia új akotmányának második évfordulójáról. A Reuter-ügynö ség is melegen emlékezik meg az ország ünnepéről. Románia tegnap ünnepelte uralkodéójának forradalmi elhatározásából kelet- kezett új aikotmány második évfordulóját írja az angol távirati iroda. - Az egész román sajtó hódoló szavakkal emlékezik meg a királyi kezdeményezésről és megállapítja, hogy az el- múlt két esztendő alatt minden irányban sokkai nagyobb haladás észlelhető, mint a világháború befejezésétől kezdve az új alkotmány kiadásáig terjedő időszakban. Hasonló megállapításokat tettek az angol rádióban is. (Rador.) 

a rutén függetlenségért UIi határrendezés Németország és Oroszország között A német birodalomnak közös 
Hir szerint a Szovjet átengedi Keletgaliciát a német birodalomnak, amely ezáltal közös határhoz jut Romániával, míg a Szovjet visszavonul a Kár- pátokról. Keletgalicia - a régi Halics és Lodoméria - területe az évszázadok hosszú során ütközőpont- ja volt az ukrán és lengyel nemzeti törekvéseknek. A középkori orosz befolyást a tatárjárás törte meg, talános nemzetgyűlési választásokat. „Nyugat-Uk- 

h 

i 

! 
i 
j 1241-ben. A tatárdúlást litván uralom követte, majd a lengyeleké. Közben 1370-től 1386-ig a magyar- lengyel unió révén Magyarországnak volt kiegészítő 

16 évi fennállás után meg- szünt, Galicia mint Lengyelország melléktartománya egészen az 1772. évi felosztásig a lengyel királyok birtokában maradt. Mária Terézia mint magyar ki- rálynő emelt igényt Galicia birtokára, de AÁusztria részére tette azt. 
A lengyelek és rutének harca azonban az osz- trák császárságon belül is folytatódott. 1846-ban 

csak nagy harcok árán tudták leverni a rutén pa- rasztlázadást. A lengyelek Galicia osztatlanságáert küzdöttek, mert ez a tartományi önkormányzat ré- 
vén annak egész területére kiterjesztette uralmukat, a rutének viszont Keletgalicia különválasztása ré- 
vén akartak hatalomhoz jutni - a maguk területén. 
Az 1868 után id. Andrássy Gyula gróf akkori osz- trák-magyar közös külügyn szter akadályozta 
meg Galicia bifurkációját. Keletgalicia így is meleg- 
ágya maradt a pán-ukrán törekvéseknek, mely a cári orosz birodalom egységét is veszélyeztette, ezért nagy orosz propagandával igyekeztek a keletgali- 
ciai rutének közé éket verni, de sikertelenül. 

Az 1i918. évi összeomláskor átmenetileg az uk- ránok ragadták magukhoz a hatalmat és a lembergi ukrán nemzeti tanács a bukovinai rutének politikai 
képviseletével egyesülve követelte, hogy Keletgalicia és Bukovina északi része az ukrán államhoz csat- lakozzék. A lengyel hadak azonban több mint fel- esztendős harc útán letörték az ukránok ellenállá- 
sát. A nyugati hatalmak csak azzal a kikötéssel já- 
rultak hozzá a Keletgalicia bekebelezéséhez, ha Len- gyelország annak széleskörű önkormányzatot bizto- 
sít. A lengyel részről erre nézve 
reteket azonban nem váltották be, ami még mé- 
lyebbé ásta a két nemzet közötti szakadékot. Német részről két évtizeden át erőteljesen támogatták az ukrán törekvéseket, melyek a németek kezében mind 

tett ünnepélyes 1gé- 

l a lengyelek, mind az oroszok ellen hatékony fegy- varnek mutatkoztak. 

atara lesz Romániával 
Csak az augusztusi német-orosz paktum vetett 

véget ennek a kettős játszmának és a lengyelek ve- 
resége nyomán újra fellángolt ukrán mozgalmaknak 
a vörös hadsereg bevonulása vetett véget. Már ok- 

tóber 22-én alig egy hónappal a szovjethadak be- 
vonulása után - megtartották az úgynevezett ál- 

rajna" nemzetgyűlése Lembergben ült össze és ki- 
mondta az ukrán tanácsköztársasághoz való csat- 
lakozást, miáltal formailag is bekapcsolódott a ta- 
nácsköztársaságok szövetségébe. 

Az orosz érdektérbe került Keletgalicia adatait 
csak közelítő pontossággal számíthattunk ki, mert. 
azok csupán kerületenkint állnak rendelkezésünkre. 
Ilyen alapon véve. Keletgalicia területét, 50.391 
négyzetkilométernek találjuk az 1931. évi utolsó len- 
gyel népszámlálás szerint, 5.086.442 lakossal. Eb- 
ből lengyel részről 29.896-ot mutattak ki lengyel 
anyanyelvűnek, míg 52.296-ot ukránnak, illetve ru- 
ténnek, a zsidó (jiddis, héber) anyanyelvűeké 7.2 
százalék, a németeké alig 0.696. Vallási alapon azon- 
ban a lakosság 59.6%-a tartozott az ukrán jellegű 
görögkatolikus egyházhoz (a görögkeletiek száma 
elenyésző itt) 10.596 volt izraelita és csak a 29.1 
százalék római katolikus tekinthető kevés kivétellel 
törzsökös lengyelnek. i 

Lengyelország kőolajtermelése meghaladta az 
évi félmillió tonnát, ennek mintegy 857-a Drohobic 
vidéki petróleum kutatból fakad, melyek hozama. 
szakszerűbb kezeléssel állítólag megkétszerezhető. 
A német-orosz érdekhatár általában folyók men- 
tén húzódik. Igy gazdaságilag szorosan együvé tar- 
tozó területeket hasít ugyan szét, viszont elejét 
veszi minden határvitának. Keletgalicia is kettéoszt- 
ható a Dnyeszter folyását követve. Ez esetben a 
kőolajvidék német kézre kerülne és Romániával is 
meglenne a közvetlen kapcsolat, de Lemberg és 
környéke orosz kézen maradna. A lembergi szov- 
jet-ukrán nemzetgyűlés határozatát így nem kel- 
lene teljesen megsemmisíteni, viszont nemzetiségi 
szempontból még mindig sok nehézség maradna, 
mert a keletgaliciai lengyelek zöme Lembergben és a még keletebbre fekvő Tarnopol környékén él, mig 
a Kárpátok és a Dnyeszter között Romániához veze- 
tő német folyosó népének tulnyomó többsége ukrán 
nemzetiségű. . té 

Molnár Endre 



Márton Aron, 

. 

az erdélyi római 
egyházmegye püspökének 
nagyböjti pásztorlevele 

Az erdélyi római katolikus egy- 
házmegye püspöke kiadta nagyböjtre 

hogy elkövetett bűneit, 
szegéseit nem tudja jóvátenni; 

Száz év óta bevált 

. Merloier minii 
elhájasodás, székrekedés és 

egyéb emésztési zavarok ellen 

ügyeljen az eredeti csomagolásra! 

katolikus 

mulasztását, törvény- 
s bűnös körök 

szóló pásztorlevelét. A pásztorlevél 
bekezdése utal XII. Pius pápának leg- 
utóbb kihirdetett körlevelére, mely az 
idők komolysága között a lelkek imád- 
ságos fölemelkedésére, önmegtagadás- 
ra s embertársaink iránti áldozatkész- 
ségre szólította az emberiséget. 

A püspök nagyböjti szózata ez- 

után a népek fegyveres szembenál- 
lásáról szól, a háború sötét szellemé- 
nek elszabadulásáról, mely olyan vég- 
zetet zúdított a földre, „mintha a Je- 

lenések Könyvének sötét látomása vál- 

1 nék valóra." A továbbiakban a püs- 
pök így folytatja: ! 

Komoly jelek ezek, Krisztusban szeretett 
híveim és arra intenek, hogy magunkba száll- 
junk s életünkkel számotvetve Isten irgalmához 

Be kell vallanunk őszintén, mellünket ver- 

ve, hogy a bajok felidézésében, amelyek a világ- 
ra zúdultak és azt még fenyegetik, mindnyájan 
bűnösök vagyunk. Mi is támogattuk a hazugsá- 
got, Isten törvényeit megvetettük s talán segí- 
tettük is a vallás ellensegeinek a törekvéseit. 
Közöttetek is voltak, akik azt hitték és hirdet- 
ték, hogy Isten a mai embernek nem való s még 

többen voltak, akik úgy éltek, mintha nem is 

volna. A rossz példa terjesztette a bűnt, ha a 

szülök nem tisztelték Istent, a gyermekek sem 

tartották kötelességüknek, hogy tiszteljék szü- 

leiket; ha a felnőttek rossz életet folytattak, az 

ifjúság ezt látva, fékezés nélkül dobta magát az 
erkölcstelenségbe; ha az élelmeseknek szabad 

volt a törvényeket kijátszani, a nép ebből azt a 

következtetést vonta le, hogy nem érdemes be- 

csületesnek lenni, mert tisztésséges úton úgysem 

lehet boldoguini; ha az erősebb kihasználhatta 

a gyengébbet, mindenki kezdte azt hinni, hogy 

ahol teheti, elveheti a másét. Igy hatott a lelki 

és erkölcsi fertőzés felülről-lefelé s embertől-em- 

berhez. Minél kevesebben jártak a templomba, 

annál többen voltak a korcsmákban, minél keve- 

sebben imádkoztak, annál többen káromkodtak 

és követtek el hamisságot embertársuk ellen, mi- 

nél kevessbben ismerték el Istent uruknak, an- 

nál több lett a bűn és gonoszság s ennek nyo- 

mán annál több a szenvedés, elkeseredés, elé- 

gedetlenség, gyűlölködés és fájdalom. Ebből 

űlt össze és ért meg a „föld szőlőfürt- 

je, a gonoszság gyümölcse. S „az éles sarló" 

megindult és emberkévék és gazdag emberi ve- 

tések dőlnek véres nendekbe minden suhintása 

alatt. És nem tudjuk, hogy az éles sarló 
mekko- 

rát kanyarit és hol áll meg, nem vet-e minket 
is 

Isten haragiának nagy saitójába. 

Az apostol szavaival kérlek: „Menjetek ki
 

onnan, én népem, nehogy részesei legyetek az ő z 

gonoszságainak és ne legyen részetek az ő csa
- 

pásaiban". (Jel. 18. 4.) „Ime, most van a kellő 

idő, most van az üdvösség napja". (II. Kor. 6. 

2.) A nagyböjt a bűnbánat, lelki megtisztulás, 

vezeklés és megértés ideje. Sokat vétkeztünk és 

bűneinkkel parazsat gyűjtöttünk a fejünkre. Itt 

a szent alkalom, hogy életünket megjobbítsuk s 

a reménytelenség órájában Isten irgalmához fo
- 

lyamodjunk. 
* 

Az isteni irgalom a keresztről indult el meg- 

váltó útjára. Nyomon követte az embert az 

észövetség sötét szakaszaiban is, kétségbeesett 

helyzetekben lehajolt hozzá és a szakadék szélé- 

ről mindig visszavonta; azonban a Golgotán, a 

nagypénteki véres áldozatban lángolt fel, mint 

hataártalan szeretet, mely nemcsak időnkint nyi- 

latkozik meg. hanem égigérő, hatalmas, tiszta- 

tüzű máglyaként lobog állandóan, fényével és 
melegével betölti az egész világot, eléri: és fel- 

keresi a legbűnösebb korszakot, a legelhagyot- 

tabb nemzetet és az Istentől legmesszebb távo- 

lodott embert. 

Ereje és bősége éppen a reménytelenség ide- 
jén és a megoldhatatlan helyzetek megoldásá- 

an mutatkozik meg. Éppen akkor kapcsolódik 
bele az ember életébe, amikor az emberi erő, 

okosság és találékonyság csődöt mondott, a gőg 

és magabízás kimerült: amikor a bűnös érzi 

látják, hogy fejükre gyűlt az átok, halál és pusz- 
tulás fenyegeti, mert az igazság és az erkölcs 
útját elhagyták s nincs mód és hatalom, ame- 
lyik meg tudná menteni. Ilyenkor jelentkezik az 
isten és elhangzik a megváltó szó: „Megbocsát- 

Dussane asszony a Comedie 
Fiancaise müvésznőienek 

előadása 

tatnak a te bűneid". 
A történelemben is nyomon követhetjük az 

isteni irgalomnak ezt a ragyogó útját. Igy men- 
tett meg számtalanszor reménytelen helyzetük- 
ből halálravert korokat, elcsüggedt népeket és 
kétségbeesett bűnösöket. Kegyelmével megérin- 
tette a tömegek lelkét, szabadítót támasztott a 
nemzetek számára s reménységet lopott bűnösök 
elborult lelkébe. Nem nézte, amit elkövettek; 
nem kérte számon a multat, a hűtlenségeket, 

árulásokat, lázadásokat és sértéseket. Ha a né- 
pek magukraeszméltek és belátták, hogy gono- 
szat cselekedtek és ha a bűnös magába-szállt, 
bűnét megbánta és javulást ígért, elhangzott a 

megváltó szó, Isten a multat irgalmával letakar- 
ta s új élet indult meg a földön: népek sorsa, tör- 

ténelmi korszakok iránya és emberek élete for- 

dult jóra. 
Ez a teremtő isteni irgalom, amely a ke- 

reszt oltáráról ömlött ki, zuhogó bőségben ömlik 
most is és ömleni fog az idők végéig a szenvedő, 

a saját bűneivel megvert emberiség felé. Hasz- 

náljátok fel a mostani kegyelmi időt. Nekünk 

sok a megbánni és jóvátenni valónk, sokat vét- 

keztünk Ieten és egymás ellen: nagy kegyelmek- 

re van szükségünk, hogy kérésünk meghallga- 

tásra találjon. Imádkozzatok és főkép a Krisz- 

fus Úrunk szevedéseire való üdvös emlékezéssel, 

a keresztúti ájtatosság buzgó végzésével kérjé- 

tek, hogy ne büntessen bűneink szerint, hanem 

nézze gyarlóságainkat és legyen irgalmas. 
* " 

Imádságotokat pedig tegyétek hatékonyab- 

bá az igazi önmegtagadás szellemével és a bűn- 

bánat méltó cselekedeteivel. Legyetek irgalma 

sok ti is. A szegények és elhagyottak száma meg- ! 

nött. Sok testvérünk szenved a hideg, nélkülözés, 

betegség, bizonytalanság és a godalom miatt, 

mert a családból a kenyérkereső férfi hiányzik. 

Vegyétek észre őket. Tudom, hogy ma senki sem 

bővelkedik, de a szeretet találékony és nagylel- 

kű, segítsetek azokon, akik még sanyarúbb hely- 

zetben vannak. Nehéz időkben hősies fokban kell 

gyakarolni az erényeket, mutassátok meg tehát, 

hogy a felebaráti szeretet nem üres szó a ti aj- 

kaitokon. 

A próféták és apostolok ismételten figyel- 

meztetnek, hogy a bűnös megnyerheti bűnei bo- 

csánatát, már egy korty vízzel, egy darab ke- 

nyérrel, egy használt ruhával, amelyet nélkülöző 

felebarátjának juttatott. A Szentírás szerint Is- 

ten az utolsó ítéleten is az irgalmasság cseleke- 

detei alapján különíti el a jókat és a gonoszokat, 

amit embertársunkkal tettünk, úgy veszi, mint- 

ha Vele tettük volna. Mindenható erő, Isten ere- 

je dolgozik az emberi irgalmasságban. A szív jó- 

ságos 

magától az Istentől kéri a viszonzást. 

Használjátok fel ezt a mindenható erőt, ve- 

gyétek gondozásba elhagyatott és nélkülöző 

megmozdulása és a nyomán kelt hála át- 

fúrja a végtelen távolságot, felhatol az égig és 

Díszes és előkelő közönség töltötte meg a 
kereskedelmi iskcla nagytermét, hogy Dussane 
asszony, a Con.edie Francaiss örökös tagjának 
előadását meghallgassa. Jelen voltak a katonai 
és polgári hatóságok képviselői is, az angol és 
olasz konzul, valamint az egész olasz kolónia. A 
művésznőt Michail Emil tanár üdvözölte a vá- 
ros nevében. Beszédének telivér franciássága, 
tündöklő szelleme, nagyúri bája Páris, a Ven- 
dome-téri irodalmi szalónok légkörét teremtette 
meg az előadás számára. A művésznő, aki Mo- 
liere és korárol készül könyvet írni, Moliereről, 
a színészről beszélt. De ez az előadás több volt, 
mint irodalmi konferánsz. Mert benne az iro- 
dalmi keszség a legmélységesebb történelmi tu- 
dágsal párosult, a szinészi adottság pedig azzal 

a tökéletes gráciaval, amely a párisi nő esz- 
ményképét adja. Talán leginkább a XVIII. szá- 

zad nagy levélíró asszonyaira emlékeztet Mada- 
me Dussane, azokra a hölgyekre, akik a szép- 

ség és szellem jegyében viselték kivételes nőies- 
ségük koronáját. Dussane asszony is ilyen jelen- 

ég. Végtelenül okos ragyogóan szellemes, elő- 
adasa szinekben pompázó és villámgyors rög- 

tönzésre kész, minden megmozdulása, taglejtése 
pedig maga a harmónia, varázslatos arány a leg- 
kiteljesültebb szépség. 

Ezeknek az adottságoknak birtokában ele- 
venítette fel számunkra a művésznő Moliere rég 

porba tünt alakját. De a francia dráma leg- 

nagyobb héroszával együtt életre keltette a kort 
is, amelyben Moliere élt; bevilágitott ennek a 
korszaknak legpókhálósabb zugaiba és színészet- 
törtenelmi adatokkal szolgált, amelyek talált 
kincsek, merőben újak. Láthattuk az előadás fo- 
lyamán azt is, hogy nőnek ki a Comedia dellarte 

Eohókás figuráipól Moliere hús- es vér-alakjai, 
a fösvény és a többi örök emker-alak, akik nem- 
kevésbé igazak és halhatatlanok, mint Shakes- 

psare megrendítő szenvedélyű teremtményei. 

azdag volt ez az előadás és teljess; megkaptuk 
Mioliere-t a színészt, a szerzőt, de megkaptuk 

minden vágyódásaival, megpróbáltatásaival és 

egyeni tragédiájával Moliere-t, az embert is. 
Vegül Harpagon és Frcsine párbeszédét, majd 
Mizanthrope-ból a szonett-jelenetet. De ezt a tel- 

jesítményt már nem lehet egy szegény cikkben 
visszarögzíteni. Dussane asszony egyedül ját- 
szotta el ezeket a jeleneteket. De dikciója mögül 
kibontakozott a francia színművészet minden fí- 

nomsága; a Comedie Francaise színpada tárult 

fel lelki szemeink előtt teljes Molierei apparátu- 
sával. 

A csodálatos előadás után az Ujságró Klub- 
ban diszes nagy estebéd volt a francia kultúra és 

szellem bájos nagykövetének tiszteletére. Boul- 
len francia konzul a királyt és Franciaországot 
éltette, majd Tenchea Ion dr. ügyvéd üdvözölte 

Dussane asszonyt, aki hálás szavakban köszönte 
meg a kiváló személyekhez valóban méltó fogad- 

tatást. Az előadás megrendezése Griffoin és Ca- 

i 

1 

festvéreimket, hogy jóságotok és a szegények zenave, a francia egyetemi misszió tanárainak 

szívéből égretörő hála, - az egymást szerető érdeme, akik az egyetemes kultúrának tettek 

testvérek öröme, - Isten figyelmét reánk for- 

dítsa s kieszközöljön minden kegyelmet, amire 

ma a bűnösöknek, nehéz helyzetben levőknek és 

a világnak szüksége van. 

aAa aA P(LLO 

szolgálatot, mikor e felejthetetlen irodalmi és 
művészi élmény részesévé tették Temesvár kö- 
zönségét. (Flaneur.) 

A POSTAKOCSI 
Az amerikai filmművészet egyik legjonk és 

legszebb alkotása. A főszerepekben: 

CLAIRE IREVOk - JOHN WAYNE 
Rendezte: John Ford 

BETIE DAVIS 
a legújahb nagysikerű fümjében 

AZ ÖREG LEANY 
Nagy társadalmi dráma. - Szereplők: 
MIRIAM HOPKINS, GEORGE BRENT 
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görög katolikus érsek, Franciu és Hossu püspö- 

1940. március 1. 

MEGJELENES 

Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapoka! 

követő napok kivételével. 

ELŐFIZETÉSI ARAK: 

BELFÖLDÖN: 

Magánosoknak egy hónapra ?0, negyedévre 200, 
félévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való kéz- 
besítésért külön havi tíz lei. Nyugdíjasoknak, 
közalkalmazottaknak egy hónapra 60, negyed 
vre 180, félévre 350, egész évre 700 lei. Házhoz 
való kézbesítésért külön havi tíz lei. Hatóságok. 
nak, közhivataloknak és közüzemeknek, gyárak 
nak és vállalatoknak egy évre 1.200 lei kézbesi- 

téssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 

UEgy hónapra 120, negyedévre 350, félévre-700, 
egész évre 1.400 lei. 

TELEFON 

?8-10 és este 9 óra után 28-15. 

SZERKESZTŐ: 

Vuchetich Endre dr. 

Még egy ütési...? 
Még egy ütést... ostorcsapást?... 
Még egy tövist szívembe?... 
Nem látjátok, hogy lelkemen 
veretlen, sebnélküli hely 
nincsen már úgysem egy se?... 

Kihullott a fáklya kezemből, 
Sötétben sírok, mint az árva, 
Ki édesanyja hívó szavát 
a túlsó partról várja. 

Engem gyűlölők... sokan vagytok? 
Most kezet nyujthattok egymásnak 
örvendezve, mert valahol 
kegyetlen ásócsapások 
feneketlen sírt ásnak. 
Hull abba minden mostan már, 
mi öröm, boldogság volt valaha, 
Szegény szív szeretetvágya 
dermedten fekszik alatta. 

Munkátok jól végeztétek, 
a nyíl jól talált s a tudat 
mit poharamba kevert kezetek 
biztos méreg, kegyetlen szer. 
Szívem felzokogó jajszóval 
megszakad!... 

CSERNY RÓZSI 

- IDŐJARAÁS: Derült idő és a hőmérséklet 
mMmelkedése várható. 

(-) A királyi helytartó a fővárosban. Marta 
Alexandru dr. királyi helytartó tegnap a fővárosba 
utazott, ahol ma a belügyminiszter elnöklete alatt 
tartandó értekezleten résztvesz. Az értekezletre 
meghivást kaptak Temes tartomány öt megyéjének 
prefektusai is. 

- Niculescu érsek, Franciu és Hossu püs- 
pökök Rómában. Rómából jelentik: Niculescu 

kök római látogatása alkalmából Petrescu Com- i 
nen római nagykövet villásreggelit adott az egy-1 

házi előkelőségek tiszteletére és ezen megjelent 
Maglione biboros államtitkár, számos bíboros és 
a pápai udvar előkelőségei Is. A jelenvoltak 
meleg ünneplésben részesítették a három vendég 
főpapot, valamint őfelsége II. Carol királyt. 
- Az angolok ismét átkutatták az amerikai 

postarepülőgépet. Rómából jelentik: A Stefani ügy- 
nökség newyorki tudósítójának jelentése szerint az 
angol ellenőrző hatóságok kedden átkutatták a Ber- 
muda szigeten levő Hamiltonban az amerikai posta- 

repülőgépet. 

- Tanulmányi útra már nem adhat devi- 
zát a Jegybank. Bucurestiből jelentik: A nem- 
zetnevelésügyi minisztérium közli, hogy az or- 
szágban tanuló külföldi és a külföldön tanuló 
romániai diákok valuta-igénylési kérésének ha- 
tárideje lejárt, ezentúl nem fogadnak el semmi- 
féle kérelmet, így tehát senki se küldjön kér- 
vényt a minisztériumba, mert azt nem veszik te- 
kintetbe. 
- Az olasz ifjúsági szervezet küldöttsége 

Berlinbe érkezett. Berlinből jelentik: Az olasz 
ifjúsági szervezet vezetője, Bodini ezredes veze- 
tésével ma Berlinbe érkezett, 
vendégeképen. (Rador.), 

a német ifjúság 

- Oroszország fokozza petróleum termelé- , 
sét. Moszkvából jelentik: A moszkvai rádió be- 
mondója tegnap közölte, hogy a szovjet kor- 
mány elhatározta, hogy gyors ütemben megkez- 
di az Ural és a Volga között elterülő petróleum- 
ező kiaknázását. A bemondó az új ipartelepről, 

mint új Bakuról emlekezett meg és kijelentette, 
hogy az új petróleunmmezők termelése felül fog- 
ja műúlni a Kaspi-tó mentén elterülő olajmesők 
hozadékát. 
- Nagy szövetkezeti mozgalom Bucurestiben. 

Bucurestiből jelentik: A Magyar Népközösség bu- 
curestii tagozatának gazdasági szakosztálya nagy- 
arányu szövetkezeti mozgalom megindítását határoz- 
ta el. Az alapításhoz szükséges 500.000 leit nemcsak 
magánosok részjegyzései útján, hanem az itteni ma- 
gyar egyházak és azok intézményeinek bevonásával 
teremtik elő. A minden részletében jól átgondolt és 
alaposan kidolgozott program szerint négy szövet- 
kezeti bolt alapítása van tervbe véve, előbb a bel- 
városban, azután pedig a magyarlakta külvárosok- 
ban is. Ugyancsak a szövetkezet magyar étkezdét is 
szándékozik felállítani. A gazdasági szakosztály ki- 
küldött egy kilenctagu előkészítő bizottságot, amely 
a tagozat intézőbizottságával karöltve megteszi a 
szükséges lépéseket a munkálatok megkezdésére. 
- Arany János-ünnepély Bucurestiben. Bucu- 

restiből jelentik: A bucurestii református egyház- 
község északi parókiális körében serény munka fo- 
lyik. A rövid idő óta működő egyházi alosztály igen 
fontos magyar közművelődési és társadalmi tevé- 
kenységet fejt ki a város szívétől oly messze fekvő 

kültelek magyarsága körében. Eddig is számos ren- 
dezvénnyel sikerült a városrész magyarságát ösz- 
szehoznia és amint értesülünk, március 3-án dél- 

után 4 órai kezdettel a parókiális kör helyiségében 
(Sosea Chitilei 42. sz. alatt) Arany János-ünnepélyt 

rendez. Az ünnepély műsora annyira változatos és 

gazdag, olyan sokat ígér, hogy joggal számíthat 

nemcsak a környék, hanem az egész Bucuresti ma- 

gyarságának érdeklődésére. 

- Eladó az irodalmi értékű koltói kastély. 

Nagybányától mintegy hét kilométerre fekszik a 

magyar irodalomtörténetből jól ismert Koltó község. 

A falú egyik magasabban fekvő helyén áll az évszá- 

zados Teleki kastély. Petőfi Sándor, a magyar költé- 

szet lánglelkű alakja itt töltötte élete legboldogabb 

napjait. Nagy barátja: Teleki Sándor ezredes meg- 

hívására, az erdődi várkápolnában megtartott es- 

küvő után, itt töltötte a mézesheteket, rajongva sze- 

retett feleségével: Szendrey Juliával. Itt írta a ma- 

gyar költészet legszebb verseit. A parkban még ma 

is él az az évszázados somfa, amelynek lombjai 

alatt a „Szeptember végén" című örökéletű költe- 

mény megszületett. A főhatalomváltozás után a tu- 

lajdonos Teleki gróf külföldre költözött. Az állam 

a birtokot kisajátította. A tulajdonjog a két Tibil 

testvér kezébe került, akik a megmaradt birtok egy 

részét már parcellázták. Most árúsítani kezdték a 

kastélyt is. A régi, nevezetes épület még „téglánként 

is eladó." A koltói magyar gazdák egyízben ajánla- 

tot tettek az épület megvásárlására, akkor azonban 

az eladó és a vásárlók között igen nagy volt az el- 

lentét a vételár dolgában. Most a gazdák anyagilag 

kimerültek és tárgyalásokba sem bocsátkozhatnak. 

Az erdélyi magyarságnak kellene megakadályozni 

1 számunkra felbecsülhetetlen értékű kastély lebon- 

tását. Ha minden magyar egy téglát venne meg. 

megmenthetnők az utókornak azt a helyet, ahol a 

sokat szenvedett Petőfi legboldogabb napjait élte. 

(-) öreg gazda öngyilkossága. Nedin Toma 

nyolcvanöt éves csernegyházai lakos háza padlásán 

felakasztotta magát és meghalt. Tettét nyomora és 

öregsége miatt követte el. 

KAJ 
... 

GYOGYSZERTÁRAK ÉJSZA 
SZOLGALATA 

Csütörtökön, február 29-én a következő gyógy- 
szertárak tartanak éjszakai szolgálatot: 

Belvárosban az Unirii téren levő Weisz gyógy- 
szertár. 

II. kerületben a Stefan cel Mare uccában levő 
Jahner R. gyógyszertár. 

II. kerületben a Carol úton levő 
gyógyszertár. 

Mária 

IV. kerületben a Gen. Dragalina téren levő 
Craciun gyógyszertár. 

Panajoth Ernő gyógyszertára állandó éjszakai szol- 
gálatot tartanak. 

V. kerületben a Corvin gyógyszertér és Fratelian 

e e " [ 

A szököőév szökőnapja 
tulajdonképpen már február 25-én volt. Február 
25 az a nap, amelyet a csillagászok és naptárcsi- 
nálók négy évenkint beleiktatnak az esztendőbe, 
hogy az évet összeegyeztessék a Föld körforgásának 
időtartamával és a három esztendő alatt felgyülem- 
lett különbözetet eltüntessék. A szökőnap tehát az 
a nap, amellyel az ilyen szökőesztendőben a feb- 
ruárt megtoldják. Hiszen lehetne ezt a betoldást bár- 
milyen más hónapba beleiktatni, a szeptemberbe, 
augusztusba, januárba is. De hát legalkalmasabb 
mégis csak a február, mert annak rendszerint csak 
huszonnyolc napja van és így nehézség nélkül meg- 
toldható eggyel. A laikus előtt csak az érthetetlen, 
hogy miért éppen február 25 a betoldott nap. Kissé 
logikátlannak látszik. Hiszen február 25 a közönsé- 
ges, azaz a nem szökő esztendőben is van. Nem voina 
észszerűbb a február 29-et szökőnapnak nyilvání- 
tani? Ugyanis február 29 csak minden négy esz- 
tendőben fordul elő, tehát nyilvánvaló, hogy ezzel 
toldják meg ezt a kurta hónapot. Ez a 29-ik nap 
szökik bele az esztendőbe. Dehát mi hétköznapi em- 
berek nem értjük sem a csillagászok, sem pedig A 
naptárcsinálók csalafinta észjárását. Ha legalább 
úgy tennék számunkra elfogadthatóvá ezt a február 

25.iki szökőnapot, hogy a február 24 után követke- 

ző napnak nem adnának sorszámot, hanem egysze- 

rűen csak szökőnapnak neveznék, amely után követ- 

keznék a február 25. Igy aztán természetesen elma- 

radna a február 29, de legalább százezrek nem töp- 

rengenének azon, hogy miért éppen február 25 a 

szökőnap? Százezrek töprengenek és mert a dolgot 

nem tudják felfogni, az ő szemükben az igazi szökő- 

nap mégis csak február 29. 
Hafiz Etnekir 

- Francia minisztertanács Lebrun elnök 
bevonásával. Párisból jelentik: Pénteken reggel 

Párisban Lebrun elnök elnöklete alatt miniszter- 
tanács volt, amely alkalommal csupán a gazda- 
sági kérdésekre vonatkozó rendeletekkel kapcso- 
latban folytattak tárgyalásokat. (Rador.) 

- üresedésben álló főorvosi és körorvosi ál- 

lások. Bucurestiből jelentik: Az egészségügyi mi- 

nisztérium a Hivatalos Lap legújabb számában 
tette közzé az üresedésben lévő főorvosi és kör- 
orvosi állások kimutatását. 

(-) Fiatal legény agyonverte öreg riválisát. 

A szörénymegyei Bogoltény községben az elmúlt 

év szeptember 17-én táncmulatság volt, amelyen 

Dumbrava Petru tizennyolc éves legény és Draghi- 

cescu loan ötvenkét éves gazda is résztvettek. Az 

idős gazda a mulatságon egy leánnyal táncolt, aki- 

nek azonban inkább Dumbrava Petru tetszett. A 

leány végül is otthagyta az öreget és a fiatal le- 

génnyel kezdett beszélgetni. Ez annyira felbosszan- 

totta Draghicescut, hogy arcul ütötte a legényt. Ké- 

sőbb a gazda és a legény az uccán találkoztak, ami- 

kor Dumbrava Petru felkapott egy követ és azzal 

fejbevágta Draghicescut. A gazda olyan sulyos sé- 

rülést szenvedett, hogy két nappal később meghalt. 

Dumbrava ellen emberölés miatt megindult az el- 

járás. A büntetőtábla tegnapi tárgyalásán védője, 

Lintia Liviu dr. ügyvéd a vád enyhítését kérte. A 

bíróság Dumbrava Petrut halált okozó sulyos testi 

sértés miatt egy évi és két hónapi fogházra itélte. 

(-) Bárányt loptak. Milin Dragutin és Foda 

Vasile kisbecskereki lakosok bárányhúst akartak 

enni és ezért ellopták Grundhauser Miklós vendéglős 

két bárányát. Az uccán azonban találkoztak az 

egyik éjjeli őrrel, mire futásnak eredtek. Az éjjeli 

őr revolverével a levegőbe lőtt, hogy megijessze és 

megállítsa a tolvajokat, de azok elszaladtak. Más- 

nap azután mindketten a csendőrségre kerültek, 

amely átadta őket az ügyészségnek. 
(-) Házasságok. Az anyakönyvi hivatalban a 

következő párok kötöttek házasságot: Silberberg 

Dezső magántisztviselő és Hirsch Flóra, Pavlovici 

loan vasúti asztalos és Mátyus Ilona, Mazilu Ioan 

magántisztviselő és Jakobics Jolán Petronella Teré- 

zia, Silaghi Dumitru köztisztviselő és Ciolac Maria. 

(-) tUj elnököt választott a Tanítók Háza. A 

Tanítók Háza közgyűlésén az elhalt Savi Petru volt 

szenátor helyébe elnökké Ramneantu Patrichiet, a 

helytartósági tanítóegyesület elnökét választották 

meg. A Tanítók Háza a rendelkezésére álló alapok- 

ból a hadsereg felszerelésére 200 ezer lei értékű 

bónt jeg 

MUSOR: 

Csütörtökön, február 29. 
APOLLÓ: Az öreg lány (angol film.) 
CAPITOL: A postakocsi (angol film.) 
CORSO: Broadway rózsája (angol film). 
SCALA: Hófehérke és a hét törpe (német film.] 

........................... 
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A szerencsés hefes szám... 
Dorothea Richardson az a nevezetes angol 

menyasszony, akinek az esküvőjét „technikai aka- 
dályok miatt" hatszor kellett elhalasztani. A 22 esz- 
tendős csínos leány 1938 őszén megismerkedett Al- 
bert Venables mérnökkel. Nemsokára megtartották 
az eljegyzést. Különféle akadályok miatt az eskü- 
vőt csak 1939 szeptember 14-ére tűzték ki. A vőle- 
gényt szeptember 2-án behívták katonának és így az 
esküvőt el kellett halasztani. A fiatalember, mielőtt 
a nyugati frontra ment, szabadságot kért és táv- 
iratilag értesítette a menyasszonyt, hogy október 
12-én érkezik. A leány családja minden előkészületet 
megtett az esküvőre. Az utolsó pillanatban a katona 
szabadságát visszavonták. Ugyanez történt kará- 
csonykor is, azzal a különbséggel, hogy az ünnep 
másnapján már a násznép is együtt volt, de a kato- 
na-vőlegény nem érkezett meg. A január 18-i újabb 
dátumra kitűzött esküvőt azért nem tarthatták meg, 
mert Albert Venables hirtelen megbetegedett és 
kórházba került. Igy egymásután hatszor kellett az 
esküvőt elhalasztani. Miss Dorothea Richardson 
első koszoruslánya hangos nevetéssel fogadta barát- 
nőjének azt a közlését, hogy március 1-én a vőle- 
gény megérkezik a Maginot-vonalból és délután 4 
órakor megtartják az esküvőt. - Már nem hiszek 
neked, - mondotta a koszorúslány - az lesz a 
vége, hogy a ruhám, amelyet erre az alkalomra csi- 
náltattam, kimegy a divatból. A hatszor egymásután 
hoppon maradt menyasszony változatlanul bízik ab- 
ban, hogy március i-én a vőlegény meg fog jelenni 
a pap előtt. - Remélem, hogy ez a hetes szám - 
mondotta - szerencsét fog hozni nekünk. 

(-) A Déli Hírlap szegényalapja javára T. E. 
olvasónk nyolcvan leit adományozott. 

(-) Születések. Az anyakönyvi hivatalban a 
következő gyermekek születését jelentették be: 
Nagy Sándor, Tica Savu, Gancz Berta, Karaszek 
Péter, Stanciu Cornelia Maria, Lupita Lucia. 

(-) Halálozások. Meghaltak: Eisenhoffer Jó- 
zsef hetven éves könyvelő, Thierjung Ferenc nyolc- 
vanegy éves földműves. Danila Gheorghe hatvan- 
két éves szabó, Spitzer Sámuel hetvenöt éves ke- 
reskedő, Menspanger Matild két éves. 

3 , Osszelügg-e a háboruval 
e " ? 

a muai időjárás? 
Az idei szokatlanul hideg időjárással kap solat- 

ban olvasóink közül többen fordultalk hozzánt azzal 
a kérdéssel, vajjon az Európa északi részén folyó 
nagy légi háborúlk; amelyek - mint tudjuk - crő- 
sen felkavarhatják a levegőt, nem befolyásolhatják-e 
ez idén az időjárást? A világháború alatt, az 1917- 
18. évi nagy hidegel alkalmával a nagy ágyúzásnak, 
1928-29. táján pedig, amikor a rádiózás általános 
lett egész Európában, a kisugárzott nagy tömegű vil- 
lamosságnak tulajdonították sokan a rendkívüli hi- 
degeket. Ennek a kérdésnek tisztázására fölkerestünt 
több szakembert, akik a következő felvilágosításokat 
adták: 

- Sem az ágyúzás, sem a rádió, sem a jetenleg 
északon folyó nagy légi tevékenységek nem tefolyá- 
solhatják a hideg időjárást, mivel a rendkí ili hi- 
deg nem a sarkvidékről, tehát nem északráól szárma- 
zik, hanem a szárazföldről, Oroszország belsejéből 
indult ki. A sarkvidéken sokkal enyhébb a hőmérsék- 
let, mint az európai szárazföld belsejében. Ennek az 
a fizikai magyarázata, hogy a sarkvidéket tenger bo- 
rítja, a levegő ott nem tud annyira lehülni. t Mete- 
orologiai Intézeteknek ma már pontos adataik vannat 
Grönland, Spitzbergák, Novaja-Zemlja vidékének ég- 
hajlatáról. Ott az idén sokkal enyhébb volt az időjá- 
rás, mint nálunk. A nagyon nagy hideg nálunk tu- 
lajdonképpen a Kárpátok medencéjében, tehát itt a 
helyszinen fokozódott. Az ideérkezett minusz 20 fo- 
kos hideg itt alakult át, mondjuk minusz 80 fokosed. 
Ennek az a magyarázata, hogy a legtöbbször derütt éj- 
szakák után keletkezik nagy hideg, aminek cs az oka, 
hogy a talajt hó borítja és a levegő a hóval borított 
talajjal érintkezik, miáltal rendkívül erősen lehül, 
különösen a téli félévben, amikor uz éjszaka s0ktal 
hosszabb, mint a nappal. A nap hősugárzása mele- 
gíti a földet. Amikor ez a hősugárzás megszünik, 
megindul a földből a hő visszasugárzása, mely min- 
dig tart, amig a nap újra föl nem kel. Ha ötrénete- 
sen felhő fedi a földet, a földből való hőkisugárzás 
megszűnik. Mivel pedig a szárazföldről jött levegő 
rendkívül száraz, lehetőség nyílik erős lehülésre. 1n 
nincs hó, ez káros a mezőgazdaságra, de nem is le- 
het nagy hideg. Csak abban az esetben lehetséges 
minusz 30 fokos hideg Közép-Európában, ha össze- 
függő, nagy hótakarók fedik a földet. 
- Ilyen szokatlanul hideg időjárás volt 192z-ben 

is, a nagy havazások alkalmával, pedig akkor nem 
volt háború sehol Európában. Ami a rádiót illeti, meg- 
állapíthatjuk, hogy 19067-1908-ban is igen guetlen 
volt a tél, pedig akkor sem háború, sem rádió még 
nem volt. A tudomány mai álláspontja 
rendkívüli hideg a napfoltokkul függ össze. 

szerint a 

A Biblia jó iilmanyag 
Cecil B. de Mille, a világhírű filmrendező elő- 

szeretettel választja filmjei témáját a Bibliából s 
ezidőszerint is egy újtestamentomi tárgyú filmre 
készül, amelynek címe: „Nazareti Mária" lesz. A 
címszerepet Norma Shearerre akarták bízni, de en- 
nek hírére a közönség egy része már eleve tiltako- 
zását jelentette be, Rangoztatva, hogy Norma 

Sheurer eddig főleg „profán" filmekben szerepelt 
és így nem alkalmas Mária szerepének megszemélye- 
sítésére. Felmerült azután az a lehetős"9, hogy a 
szerepet esetleg egy eddig még ismeretlen fiatal 

színésznőre bízzák - ez ellen a megoldás ellen azon- 
ban a filmvállalat pénzemberei tiltakoztak üzleti 
okokból. Sorban felmerült ezután Elissa Landi, 
Frunces Dee, Ellen Grew, Olivia de Haviland és 

Madeleine Caroll neve - de a filmvállalat, illető- 
leg Cecil B. de Mille még mindig nem tudta eldön- 
teni a fogas kérdést, miután itt nemcsak művészeti 

szempontokra, de az amerikai közönség érzékenysé- 

gére is tekintettel kell lenni. 

..................................... 

A lipcsei mintavásár 
és a német terméhek 
behozatali lehetősége 
Amint értesülünk, ebben az esztendőben a 

román importőröknek megadták azt a lehetősé- 
get, hogy a német mintavásárok alkalmából bi- 
zonyos méretek között és bizonyos, előre megál- 

lapított feltételek mellett a rendes behozatali 
kontingensen felüli importot eszközljenek. 

Részletes felvilágosításokat ad a vásár tisz- 
teletbeli képviselője, C. C. von Heydendorf, Bu- 
curesti, Calea Carmen Sylva 5. Telefon: 32-3- 
33, valamint a Südostropa S. A. R. Bucuresti, 
Bulevardul I. C. Bratianu 24. Telefon: 42-3- 
13, vagy a lipcsei mintavásár tartama alatt an- 
nak irodája (Messedienst) Lipcsében, Kathrie- 
nenstrasse. 

Megemlítjük még, hogy a lipcsei mintavá. 
sárra való felutazáshoz szükséges különvizumot 
a bucurestii német követség útlevélosztálya 
(Strada Wilson 9.) adja. 

A petsamói 

Az első szines tiszt 
Az angol hadseregben most nevezték ki az első 

színes tisztet, Arundel Moody személyében, aki dr. 
Harold Moodynak, a Színesek Ligája elnökének és 
megalapítójának fia. Arundel Moody, aki most 21 
éves, Jamaikában született és a londoni egyetemen 
végezte tanulmányait. Miután a hadseregben ki- 
tűnő kiképző altisztnek bizonyult, fellebbvalói sze- 
rették volna tisztté való kineveztetését elérni, ami- 
re azonban az angol hadseregben még nem volt 
példa. A fiatalember apja, dr. Moody maga járt 
közbe Malcolm MacDonald gyarmatügyi miszter- 
nél, akinek közbenjárására azután Arundel Moody 
az angol hadsereg első nem-fehér tisztje ett. 

Ahol rossz világ jár 
az árdrágitóra 

Egy most közzétett összeállításból kitűnik, 
hogy az olasz ellenőrző hatóságok milven szi- 

áll gorúan őrködnek az államilag megállapított 
rak, különösen pedig az élelmiszerárak pon- 

tos betartásan. Az összeállítás szerint szeptem- 
ber hónapban 32.410 esetben indult eljárás meg 
nem engedett áremelés, árúhamisítás, az árú 
kiszolgáltatásának megtagadása stb. miatt. A 
biróságok nyolc esetben a vádlott száműzetését 
mondották ki. 5838 esetben megelégodtek az 
egyszerű figyelmeztetéssel, míg 15.089 vádlott 
különböző ferjedelmű, pénzbüntetést kapott, 
7578 esetben pedig kimondották az engedély 
mogyonását, illetőleg az üzlet vagy az üzem 
időleges bezárását. 

írontszakaszon 
a finnek 13 kilométernyire 

visszavonultak 
Az orosz hadijelentés több erőditmény elfoglalását jelenti 

Leningrádból jelentik: A katonai körzetparancs- 
nokság jelenti, hogy a szovjetcsapatok tegnap a 
karéliai szorosban elfoglaltak 13 erődöt, amelyek 
között a legtöbb betonból készült védőmű volt. Az 
arcvonal többi szakaszán nem volt különösebb harci 
cselekmény. A szovjet légi haderő sikeresen bom- 
bázta a finn katonai célpontokat és összeütközés 
során lelőtt hat finn repülőgépet. 

Berlinből jelentik: A Német Távirati Iroda je- 
lentése szerint a finn csapatok a petsamói arcvona- 
lon egész napon át tartó heves harcok után 13 ki- 
lométernyire visszavonultak előretólt állásukból. A 
visszavonulás során minden házat felgyujtottak. 

Oslóból jelentik: A finn harctér északi ré- 
széből kapott táviratok megerősítik azt a hírt, 
hogy ott 

elkeseredett harcok folynak és Petsamo kör- 
nyékén a finnek visszavonultak előretolt ál- 

lásaikból. 

HoTEL SZABÓ 

A légi tevékenység igen élénk volt. 
Londonból jelentik: A Daily Telegraph je- 

lentése szerint a londoni toborzó irodákban eddig 
háromezer önkéntes jelentkezett a finn hadse- 
regbe való felvételre. Ezek igen rövid időn belül 
elindulnak, hogy a már útban lévő angol önkén- 
tesekkel együtt kezdjék meg a harcot Finnor- 
szágban. (Rador.) 

zzn karanz 

Német teniszezők győzelme Kopenhágában. Né- 
metország és Dánia teniszezői vasárnap a dán fővá- 
rosban ütköztek meg. A küzdelemből a német csa- 
pat 6:4 arányban került ki győztesként. Eredmé- 
nyek: Jakobsen (dán)-Henkel (német) 5:7, 6:3, 
6:4. Thielssen (dán) -Göpfert (német) 2:6, 6:1, 
8:6. Henkel (német) -Plougman (dán) 6:4, T.5. 
Göpfert-Henkel-Plougman-Jakobson 6:4, 6:4 . 

BUDAPEST, IV. EGYETEM-UCCA 7. 
Hotel Szabó a belváros középpontjában fekszik. Szép, tiszta, világos szobák, minden modern kényelemmel. (Központi 
Polgári szálló - polgári árak! 

fütés, hideg-, meleg folyóviz, telefon, stb.) 



élénkebb tűzérségi tevékenységről. 

ra indulni valamelyik különítményb
en... Bor- 

zasztó perspektiva!... 

1* 

/ 1940. március 1. 

Sok mindennek elnevezték már. Fegyver- 

nek, propagandaeszköznek, szócsőnek, szórakoz- 

tató masinaának, a nemzetek művelődési és poli- 

ükai élete hangtükrének, - a legtalálóbb azon- 

ban Göbbels főgalmazása. 
A rádiót ő nevezte el a nyolcadik nagyhata- 

lomnak. 
„A legutolsó néptársnak is meg kell érte- 

nie, hogy mi a nyolcadik nagyhatalom". 

. Hetedik nagyhatalom gyanánt, - ez szinte 

még csak tegnap volt, - a világ a sajtót ün- 

nepelte és a Sajtó önmagát. A közvélemény irá- 

nyitása mindig hataimat tételezett föl, hatal- 

mat jelentett s a totális államrendszer külön 

hálás lehet a rádiónak, hogy eszközévé szegő- 

dött. ő lett valósággal a totalítás úttörője, a nem- 

zeti szociálista életelvezés kifejezője, az új világ 

előharcosa: dinamitnál hatásosabb, tűznél gyúj- 

tóbb és pénznél megfizethetetlenebb előkészí- 

je. 
Rádió hallgató testvérem, napról-napra ta- 

nuja lehetsz, mint sivítják az éter hullámain 

keresztül a gyilkot, csak úgy, mint az Atlanti- 

óceán búvárnaszádjai vagy a Maginot-vonal go- 

lyószórói. 
Most kezded csak igazán érteni, miért ad- 

ták ki évekkel ezelőtt a jelszót: „Rádiót minden 

családba! 
Annak idején talán még el is érzékenyültél. 

Istenem, milyen szép dolog is, milliók fülébe 

dalolni a világ legszebb melódiáit, lelkébe itatni 

a közös emberi értékek becsülését. Tapsolni 

szerettel volna, amikor hallottad, hogy az 
olcsó 

népvevők tökéletesítésével, a Tádiócsövek emlé- 

kezetes hűsz százalékos árleszállításával hama- 

rosan el is érték a nagy tömegek rádiótelített- 

géget. Ma pedig, amikor a rádiót körülülő 
izga- 

lom és aggodalom rabul ejti a legelfásúltabb 

embert is, - vagy elfásítja a leghiszékenyebb 

derülátót is! - lelkendező készséged és tapsoló 

kedved jócskán megfogyatkozik. Háborús 
hire- 

ket s propagandát zúdítanak nyakadba a kis- 

és nagyadok. Reggeli mellé a finn-szovjet had- 

szintéc legujabb eseményeit, ebédre a közelkeleti 

helyzet alakulását, vacsorára a nyugati front 

harcitevekenységét adagolják, kellő tálalásban 

és körítéssel. 
A betűkultúra egyeduralma után beköszön- 

tött minden kívánatos és kevésbbé kívánatos 
al- 

kalmazásával a hangkultúra és ma már a 
kép- 

kultúra is eleven valóság, csupán népszerűsíté- 

sének módozatait kell még átgondolni 
és eszkö- 

zeit megválogatni. S azután, ha a tömegek 
kí- 

váncsiak reá, szemmel is látható „hangképeket" 

élvezhetnek majd egy-egy légitámadásról 
vagy 

é Az otthon 

remegő hitves és gyermekei a távolbalátón 
ke- 

resztül talán éppen a család fejét látják 
roham- 
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De erre talán nem fog sor kerülni... 

Nem kerül sor, mert az arcvonal arcvon
al 

marad s az otthon is otthon. A közösségnek 

mindakettő védelmi vonala. Az arcvonal ki- 

hangsúlyozottan az anyagi, gazdasági, területi 

érdekek védővonala. Az otthon az ember
iesség, 

a jóság, a szeretet, melegség, családi élet és 

munka védőbástyája. Az arcvonal: izo
m és acél- 

erődítmény. Az otthon: szíverődítmény.
 

Az állambiztonsági 
értesiti a katonai 

Mindazoknak a városi lakosoknak, akiknek 

lakhelye a katonai zónáknak minősített város- 

részeken van, kötelesek - miként azt syieni 

ten megírtuk - maguknak március elsejéig kü- 

jön lakhatási engedélyt szerezni. Ezek a katonai 

zónák a következők: 

az I. kerületben a repülőtér közvetlen kör- 

nyéke, 

a II. kerületben a Kimmel-ucca és környé- 

ke, valamint a Buziasului-út külső része, 

a III. kerületben a Muzicescu-ucca, valamint 

a Mures-uccának a Sagului-út felőli vége, 
a IV. kerületben a Sagukui-út külső része, 

az V. kerületben a Resica és Zsombolya felé 

ÁBORÚ ÉS RÁDIÓ 

: zónában lakókat, 

hogy személyazonossági igazolván
yukat 

láttamoztassák 

haladó vasútvonalak elágazásának környéke. 

A katonai zónákon a lakhatási engedély ab- 

A háborús rádióműsorszámokban máris 

találkozunk mindkettővel. Nemcsak a hadvise- 

lő felek, de egyik-másik velük szomszédos állam 

lakossága is két részre oszlott: arcvonalra és 

otthonra. S a rádió: a népi közösség szolgálatá- 

ban, - a katonai szolgálatot teljesítők és az 

otthonmaradottak családias együvétartozásá- 

nak hangulatát igyekszik biztosítani. Több he- 

lyen egyik napon az arcvonal üzen haza, - más- 

nap a hazaiak ki az arcvonalra. 
Napirenden vannak a kívánsághangverse- 

nyek katonák számára. S mily érdekes megfi- 

gyelni: a háborúskodás első heteiben szinte szü- 

fet nélkül felharsogó indulók lassankint el-el- 

maradoznak. Ritkábbak a hazafias, ú, n. irre- 

denta műsorszámok. Helyüket színes, humoros 

csevegések, jelenetek, tréfaás zeneszámok, tánc- 

lemezek (1) töltik ki. A mikrofon elé járulnak 

a kis iskolások, akik az őrhelyen vag fedezék- 

ben örökös készenlétben álló édesapáknak bá- 

jes versikéket szavalnak, könnyfakasztó dalo- 

at énekelnek. S a végén, valami földöntúli 
bi- 

zonyossággal üzengetik: a viszontlátásra! 

Nagy sikere lehet a hangképeknek, tarka 

esteknek, rádióriportoknak, mert újabban
 ezek a 

hadviselő felek leggyakoribb műsorszámai. 

Nyilvánvaló a tendencia: a katonát 
nem csak 

ellátni, de szórakoztatni kell, hogy fizikai és 

szellemi teljesítőképessége megfeleljen 
a reá há- 

ruló feladatok komolyságának. A tee
ti táplálék 

és fegyelmi rend mellett állandó, gond
osan ada- 

golt szellemi táplálékot is kap, amin
ek tagadha- 

tatlanul nagy szerepe van a kitartás, 
erőbedobás, 

küzdőszellem szempontjából. 

Kéet érdekes mellekkörülményre is
 kitérhe- 

tünk. Az egyik: a háborús ellentét dacára a 

Érancia és angol műsorban szép számba
n szere- 

pelnek német zeneszerzők művei és 
viszont. A 

ásik: előkerülnek a világháború hősi halott 

íróinak és zeneszerzőinek ismertebb 
s kevésbbé 

ismert alkotásai. A kegyeletes emlékezés szavai- 

ban nem mulasztják el megjegyezni, hogy ezek 

a művek csak sejtetik, milyen nagy
 tehetségek 

vesztek el szerzőikben, akik életüket 
hazájukért 

áldozták és nem fejthették ki k
ellőképpen ké- 

pességeiket. Közöttük nem egy világnagyság 

szállt korán a sírba- 
; 

Az otthon védelmében fáradozik az iskolai
 

rádió. A minimumra leapadt tanszemélyzet, 
a 

városokból vidéekre költöztetett gyermekek ez- 

rei és még sok más körülmény tette sz
ükségessé 

a rádió iskolapótló szerepének fölhasználását. 

Csak magától értetődik, hogy a 
rádióiskola ki- 

csit mindig háborús iskola. Műszaki, védelmi, 

segélynyújtási ismeretek szerepelnek 
elsősorban 

a tananyagban. A nagyobb iskolások
 könnyebb 

közszolgálatok ellátására nyernek 
külön kikép- 

zést. Máris jelentős eredményeket 
ért el ifjúsági 

propaganda-működésével a Vörös 
Kereszt. 

Van azután egy olyan háborús rádió
műsor- 

szám, ami egyarant szól az arcvonalnak 
és ott- 

nonnak, ellenségnek és jóbarátnak. A 
belga rá- 

dió hetenkint egy negyedórás esti mű
sorszámot 

ad: Ima a békéért. 
Hívő és hitetlen egyetért bizonyára 

abban 

bár minél előbb ie kellene venni ezt a 
számot a 

műsorról. Bár minél előbb fölöslegessé 
válna... 

Kulcsár Kálmán 

hivatal hülön-külön 

ból áll, hogy az érdekeltek fényképes szemé
ly- 

azonossági igazolványát a katonai hatósá
g lát- 

tamozza. A ferfiak katonai irataikat is kötel
esek 

mellékelni a kérvényhez, amelyet a helyőrségi 

parancsnoksághoz cimezve, a rendőrségi ép
ület- 

ben, az állambiztonsági hivatalban kell benyuj-
 

tani. A kérvényben fel kell tüntetni, hogy az il- 

lető mar 1938. december 16. előtt is mostani lak
- 

helyén lakott-e, vagy pedig azóta költözött oda
. 

Az állambiztonsági hivatalnál szerzett ér- 

tesülés szerint mindazokat, akik a katonai zó- 

nának Kijelölt területen laknak, külön is érte- 

sítik, hog nyujtsák be kérvényüket a megfel
elő 

iratokkal együtt. A közönségnek tehát nem kell! 

. 

IIIIII 
BUCURESTIBEN 

a következő kioszkokban kapható: 
Calea Victoriei és Bdul Elisabeta sarok 
Calea Victoriei és Bdul Academiei sarok 
Str. Lipscani, az EEte kávéházzal szemben 
Str. Academiei, Union és Stanescu szállodák- 

kal szemben 
„Carpati", Esplanade szállodával szemben 

„Literatura", Calea Victoriein 

....... 

Irók, közönség 
és irodalom 
Urta: KOSZTOLAÁNSZKY ISTVAN 

Emberek, népek, nemzetek műveltségének fok- 

mérőjét mindenkor saját irodalma képezi. De az i
s 

tény, hogy az irodalom fejlesztésének lehetőség
ét 

azoknak áldozatkészsége adja meg. Aldozatkés
zség 

nélkül pedig lehetetlen irodalmat még csak e
lkép- 

zelni is. Irók és közönség az irodalomnak egy 
olyan 

elválaszthatatlan együttese, mely csak az egymás 

legodaadóbb támogatásával verhet gyökeret
 s csak 

ezek folytonos kölcsönhatása adhat annak o
lyan erő- 

teljes lendületet, melynek segélyével éltető s
zférába 

is emelkedhetik. 

Ezt az éltető talajt, ezt az egészséges, tiszta 
le- 

vegőt keresi most az erdélyi magyar irodalom 
tíz 

képviselője: tíz író. 

Szomorú elgondolni, hogy a huszadik szá
zad- 

ban még mindig arról kell cikkeznün
k, hogy ment- 

sük meg Ardeal magyar irodalmát. H
ogyan?... Hát 

nincsen Erdélynek kétmilliónyi magya
rsága, nincse- 

hek írói?.. S ha van és vannak, honn
an van méegis 

az, hogy ezek ellenére sem képes a 
magyar iroda- 

lom olyan terebélyes fává nőni, melyn
ek enyhe ár- 

nyékában büszke öntudattal tekinth
etünk idegen 

szellemi kultúrák horizontjai felé? 

Valljuk be őszintén: ennek mi vagyunk
 az okai. 

Mi: írók és közönség egyaránt. Mert hi
ányzik a ka- 

pocs, mely bennünket szétválasztha
tatlan eggyé for- 

rasztana. Már pedig e kapocs nélk
ül nincsen egész- 

séges irodalom. 

A világháború, a nagy összeomlás
 után kelet- 

kezett egyes folyóiratok élete 
nem volt egyéb, szü- 

netnélküli vajudásnál. Miért?... Az
ért, mert az azon 

folyóiratok közé tömörült írók l
egtöbbje azzal vélt 

a közönségre hatni, hogy csak 
önmagával, mindig 

csak önmagával foglalkozott s egyedüli célja - 

nem az irodalom, hanem az önim
ádás, az önistenítés 

volt. Harcias cikkekben hir
dették egyedül üdvözitő 

voltukat s kinevezték egymást ősfor
rásnak, őste- 

hetségnek, zseninek, nagynak; 
s hozzá még abba a 

bűnbe is estek, hogy mindezt 
el is hitték önmaguk- 

ról. Fölérhetetlen nagyságukban 
aztán teljesen meg- 

feledkeztek arról, hogy olvasókö
zönség is van a vi- 

lágon, mely szellemi kielégítést és nem irodalmi 

csinnadrattát vár íróitól. 

Ennek aztán az lett a követke
zménye, hogy vol- 

tak ugyan „őstehetségek", „z
senik", de nem maradt 

olvasóközönség. 

Ezen szomorú állapotok me
gszüntetése, de fő- 

képpen az ardeali magyar ir
odalomnak egy minden 

oldalról biztosított mederbe 
való terelése érdekében 

támadt fel Phönixként a 
„Szemle" című szépirodalmi, 

művészeti és társadalmi lap, 
hogy a köréje csopor- 

tosult írógárda segítségével 
forrjék egybe azzal a 

közönséggel, amely szeret 
és akar is olvasni és nem 

húzódik semmi olyan mozgalomtól, mely a saját
 

szórakoztatása és szellemi 
igényeinek kielégítése 

céljából keletkezett. Mert 
jól tudta, hogy az a nem- 

zet, melynek szellemi kultur
ája nem képes a külön- 

böző népek kulturájával 
versenyezni: halálra van 

itélve. 
Ugy jön most újból - ezen vi

lágrengető idők 

dacára, lelkességével, de főként
: a maguk dicsőitése 

nélkül is értékes tíz író, hogy ezek révén írók és 

közönség eggyé olvadva, megvethess
e sziklaszilárd 

alapját annak az erdélyi magyar irodalomnak
, a 

melynek először a poklokat kel
lett megjárni, hogy 

örök életre kelhessen. 

fdes magyarom, neked fajoddal
 és önmagad- 

dal szemben most csak egy köteless
éged van és ez 

az, hogy állj ezen bátor tíz mellé, nyisd ki erszé
ny- 

det, nyujts alkalmat arra, hogy részese lehes
s te 

is annak a szellemi kulturának, mely
 öntudatos em- 

berré teremt, de amelynek hiányában iroda
lmad - 

attól tartania, hogy elkésik a kérvény benyujtá- 4 talán örök
re, el fog némulni. 

sával Ettől pedig őrizzen meg az Isten! 

A a 

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
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Az élelmezési inarosok fontos problémáival 
foglalkozott a munkaadó céh vezetősége 

A temesi élelmezési céh választmánya veze- 
tőségi ülést tartott, amelyen Sechei Alexandru 
alelmök elnökölt, a jegyzőkönyvet Gajo Andrei 
titkár vezette. Sechei beszámolt az új lisztregisz- 
terek, valamint az új kenyérbélyegek alkalmazá- 
sának elhalasztása érdekében való közbenjárás- 
ról. Mivel erre még nem érkezett válasz, elhatá- 
rozták, hogy az előírt új lisztregisztereket feltét- 
lenül beszerzik. Az új sztren szer ugyanis áp- 
rilis elsején már életbe lép és aki nem alkalmaz- 
kodik, büntetésben részesül. 
Ami azt a kérdést illeti, - jelentette Sechei 

elnök - hogy a hentesek két évre visszamenő- 
leg repülőbélyegeket fizessenek, a céh úgy ha- 
tározott, högy ebben a kérdésben bírói döntést 
kér, mert a céhnek az a véleménye, hogy a hen- 
tes nem tekinthető nagyvágónak azért, amiért a 
vágóhídon köteles állatait levágatni. 

A céh további kérvényt intézett a miniszté- 

riumhoz, amely szerint a temesvári mészároso- 
kat a vágóhídon tényleg levágott állatok után 
adóztassák meg, ahogyan az más városokban is 
meg van. A minisztérium erre vonatkozó rendel- 
kezése megérkezett azzal, hogy a pénzügyigaz- 
gatóság lépjen érintkezésbe a céh vezetőségével 
z szóban forgó megállapodás létesítése érdeké- 
en. 

Miniszteri rendelkezés érkezett, hogy a mun- 
kabíróságok mellett működő munkás és munka- 
adó ülnökök közreműködése esetében csak a 
munkásoknak fizetendő napidij, a munkaadók- 
nak nem. A céh vezetősége megállapította, hogy 
a napidíj a munkaadóknak is jár, mert a mun- 
kabíróságnál való elfoglaltságuk ugyancsak idő- 
veszteséget jelent. Ezért a minisztériumban 
mindkét csoport ülnökei részére egyenlő elbírá- 
lást kérnek. 

azzena 

Az őszről elmaradt szántást és vetést 
tavasszal pótolni kell 

Temes tartománynak a mezőgazdaság mozgósí- 
tására alakított bizottsága tegnap Ciupe Gheorghe 
ar. királyi helytartósági vezértitkár elnöklete alatt 
ülést tartott. Megállapították, hogy az ősszel keve- 
sebb területet szántottak fel és vetettek be, mint 
az más években szokás. Ennek oka az, hogy sok 
földművés katonai szolgálatot teljesít, sok igás ál- 
latot pedig rekviráltak. A bizottság szükségesnek 
tart minden intézkedést megtenni, hogy 

tavasszal az elmaradt szántást és vetést el- 
végezzék. 

Utasítják a községekben működő mezőgazdasági 
megbizottakat, írják sürgősen össze, hogy közsé- 
geikben mennyi a bevetetien terület és hogy mennyi 
munkaerőre és igás állatra volna szükség a mun- 
kálatok elvégzésére. Összeírják azokat a gazdasá- 
gokat is, amelyeknek tulajdonosa bevonult és azo- 
kat, amelyektől az igás állatokat elrekvirálták. A 
katonaságnál közbenjárnak, hogy a mezőgazdasági 
munkák végzésére katonai szolgálatot teljesítő föld- 
műveseket szabadságoljanak és igás állatokat men- 

tesítsenek a rekvirálás alól. Miután a bizottság 
sulyt helyez arra, hogy az összes szántóföldek meg- 
műveltessenek és pedig úgy az otthonlevő gazdáké, 
mint pedig a bevonultaké, kötelezik a traktortulaj- 
donosokat, hogy 

a szántást holdanként 150-180 leiért végezzék 
el és szükség esetén traktorukkal más községek 

határába is elmenjenek. 

Tekintettel végül arra, hogy a vidéken kevés az 
állatorvos, közbenjárás történik majd a földműve- 
lésügyi miniszternél, hogy a nemzetvédelmi minisz- 
ternél eszközölje ki egyes bevonult állatorvosok 
szabadságolását. 

(=) Élénk kereslet mutatkozik a búza iránt 
a bánsági gabonapiacon és élénkült az érdeklődés 
az olaimagvak iránt is. A piaci árak a következők: 
Búza 529, tengeri 380, korpa 330, újzab 520, muhar- 
mag 1050, napraforgómag 920, tökmag 71400, tava- 
szi árpa 520 lei százkilónként. A lóheremag 40 és 
a lucernamag 62 lei kilónként. 

agyzz 

Munkások, mesterek és ma 
családi 

A társadalombiztositó 

A hadbavonultak azon részének családi segé- 
lyezése végett, akik főnökeik részéről nem élveznek 
a május 8-iki törvény értelmében családi segélyt, a 
munkaügyi minisztérium tette meg az első lépést. 
Ez a hadbavonult munkások, kismesterek és magán- 
tisztviselők csoportjára vonatkozik. Szélesebbkörü 
a belügyminisztérium fél milliárdos segélyalap ter- 
vezete, amiről tegnap írtunk. 

A hivatalos lap 26-iki száma közli a miniszter- 
tanács részletes rendeletét „a hadbavonult munká- 

sok, mesteremberek és magántisztviselők családi se- 
gélyének alapjáról." Ez az alap 40.000.000 lei és 
a munkaügyi minisztérium kezelése alatt áll. 

Az alapból napi 20 lei segély utalható ki olyan 
hadbavonultak családjai részére, akik iparosok, mes- 
teremberek, vagy magántisztviselők, legfeljebb mer- 
gent vagy evvel egyenlő katonai ranggal bírnak és 
a létfentartásra szükséges eszközök hijjával van- 
nak. 

Számításba jövő családtagok: feleség, kiskoru 
gyermekek, - akár törvényesek, akár törvénytele- 
nek, - a hadbavonult, vagy feleségének a szülei, ha 
ezek a hadbavonult eltartásában voltak. 

Ebből az alapból 1940 február 1-től a pénzügyi 
év végéig, tehát március 31-ig folyosítanak segé- 
lyeket. A kifizetéseket a társadalombiztosító pénz- 
tárai és hivatali végezik egy bizottság ellenőrzése 
mellett, amelyben a munkaügyi miniszter megbí- 

gántisziviselők 
segélye 
végzi a kifzetéseket 

zottjai mellett a főnökök és az alkalmazottak meg- 
bízottai foglalnak helyet. , 

Azok a személyek, akik jogosulatlanul vesznek 
fel családi segélyt, a büntetőtörvény szerint bünte- 
tendők. 

= A spiritusz gyártmányok átvételi árai. A 
pénzügyminisztérium újra állapította meg az ipari 
és mezőgazdasági ipari spiritusznak a monopol hiva- 
tal által fizetendő átvételi árait. Az új árszabás ab- 
ból indult ki, hogy egy 10 tonnás vagon kukorica 
ára 33.000 leijel számítandó, a szesz ára tehát ennek 

megfelelően állapítandó meg. Ezek a megállapítások 
azonban akár felfelé, akár lefelé megváltoztathatók 
abban az esetben, ha két hónapon át állandóan mu- 
tatkoznék 3090-ot elérő árváltozás felfelé, vagy le- 
felé. Egyebekben a mostani árszámítás 1939 no- 
vember 1-től 1940 október 31-ig érvényes. Gaboná- 
ból és burgonyából készített finomított szesz abszo- 
lut literjének az átvételi ára 21 lei. Nyers spiritusz 
ára 109%0-kal kisebb. Melaszból készült szesz ára 
abszolut literenként 50 banival kevesebb az előző 
tételeknél. Ezek az árak a gyártelep helyén netto 

letékekre tekintet nélkül. Azok, akik saját termé- 
süket dolgozzák fel, vagy ehhez legfeljebb saját ter- 
mésük 2590-ának megfelelő mennyiséget vásárolnak 
kisgazdáktól, 1596 ártöbbletet kapnak. Az árúnak 
a monopol hivatal lerakatába szállítás esetén az 
árak abszolut literenként 2.25 lei szállítási költség- 
gel magasabbak lesznek. Szállítási és kezelési kü- 
lönbözet címén. 0.5096 van engedélyezve. 

értendők, a forgalmi adókra és egyéb közvetett il- 

-
 

munkáságrészére 
Ma, csütörtökön, február 29-én, 
este 149 órakor 

Venczel József dr. beszél a műveltség 
hatalmáról 

Belépés dijtalan 

Baran Coriolan dr. fepoigarmester 
is közbenjárt a tüzifahiany enyhitése 

: érdekeben 
A napok óta súlyosan érezhető tüzifahiány 

megszüntetése érdekében - mint jelentettük 
a tüzifakereskedők szakosztálya a Kereskedelmi 
Testületek Szövetsége útján kérelmet adott be a 
királyi helytartósághoz a szükséges vasúti ko- 
csik rendelkezésre bocsátása erdekében. Tegnap 
délben a tüzifakereskedők küldöttsége lonescü 
Zaharie elnök vezetésével megjelent a városhá- 
zán és hasonló tartalmú kérvényt nyujtott át 
Baran Coriolan dr. főpolgármesternek. A kül- 
döttség a város vezetőségének közbenjárását is 
kérte, mivel a tüzifahiány elsősorban a városi 
lakosságot érinti. Baran Coriolan dr. főpolgár- 
mester a kérvényt átvette és kijelentette, hogy 
az abban foglaltakat támogatja. A főpolgármes- 
ter nyomban táviratot is küldött a vasúti vezér- 
igazgatósághoz és abban a Temesvár-orsovai 
vonalon naponta húsz vasúti kocsinak a rendel- 
kezésre bocsátását kérte, mivel ezen a vonalon 

. 

nagyobb mennyiségű tüzifa vár elszállitásra. 

Zaharin használata nem spekula. A legutóbbi 

amnesztia rendelettel kapcsolatban, amely az 5000 

leien aluli pénzbüntetéseket elengedte a büntetés 

1090-ának befizetése ellenében, de kivette a kedvez- 

ményből a spekula címén elitélteket, a bíróság előtt 

felmerült az a vita, vajjon a zaharin használatával 

készített árúk kereskedelmi forgalomba helyezése 

spekula jellegüű cselekmény-e, vagy nem. Az ora- 

deai törvényszék és tábla adott esetben elutasította 

az amnesztia kérést, mert úgy találták, hogy spekula 

jellegű cselekmény volt az, amikor egy kereskedő 

édességek készítéséhez zaharint használt cukor he- 

lyett. Az ügy a semmitőszék elé került, ahol most 

hirdettek ítéletet. Eszerint a spekula törvény zárt 

jogszabály keret és nem vonható ide olyan cselek- 

mény, amelyet más törvény tesz büntetendő kihá- 

gássá. Ehhez képest az adott esetben a kereskedő- 

nek az amnesztiához való jogát elismerték. 

= Németország új állatkiviteli egyezményről 
tárgyal Romániával. Február 28-án kezdődnek meg 
Bucurestiben a Németországba irányuló élőállatki- 

vitelre vonatkozó új egyezmény megkötését célzó 

tárgyalások. Mint ismeretes, az eddigi megállapodás 

e hő végén lejár és az új egyezményre vonatkozó 
tárgyalások lefolytatása céljából a német birodalmi 
állatbeviteli hivatal megbizottja már Bucurestibe 

érkezett. A román kormány megbizásából a tárgya- 
lásokat Birtolon Aurel szenátor, az aradi Mezőgaz- 

dasági Kamara elnöke, a legfelsőbb mezőgazdasági 

tanács tagja vezeti le. Az állatkiviteli feltételeit 
szabályozó egyezményt eddig négy havi határidőre 

kötötték. Értesülésünk szerint az új egyezményt, 
amely a szállítási feltételekre és az árakra vonat- 
kozik, három havi határidőre kötik, a másik újitás 
pedig az lesz, hogy a jövőben a kivitelre kerülő ál- 
latok és a hús árát nem a német határ, hanem a 
román határ viszonylatban állapítják meg, vagyis 
az árat a németországi exportőrök a román határig 
számítva fizetik ki, a további szállítási költségek 

viselése, valamint általában a szállítás további le- 
bonyolításának gondja és felelőssége már nem az 
itteni exportőröket, hanem a német exportőröket 
terheli. Valahogy úgy lehetne ezt nevezni, hogy az 
állatkivitel terén bevezetik a „cash and carry", a 
fizess és vidd elvét. Ugyanezt a rendszert vezették 
be már egyébként a Franciaországba irányuló ál- 
latkivitel terén és ezt akarják megvalósítani az 

"Angliába irányuló kivitelnél is ; 
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Az Erdélyi méhészek 
közgyülése 

Az Erdélyrészi Méhész Egyesület most tartot- 

ta meg évi rendes közgyűlését a vidéki tagok szo- 

katlanul nagy érdeklődése mellett. A távolabbi vidé- 

ken lakó méhészek részvételét az EMGE mezőgaz- 

dasági kiállításával kapcsolatban engedélyezett uta- 

zási kedvezmények tették lehetővé. Az EME veze- 

tőségének a közgyűlése elé terjesztett jelentése fel- 

ölelte a méhészet minden számottevő működését. A 

közgyűlés iránt való érdeklődést fokozta az a körül- 

mény is, hogy az egyesület az idén ünnepli meg 

fennállásának 60-ik évfordulóját és azt az idei nyár 

folyamán díszközgyűlés keretében fogja megünne- 

pelni, amely alkalommal kiállítást és méhészeti kon- 

gresszust is rendez. Az ünnepségekkel kapcsolatban 

a nagyrendezőbizottság is most tartotta meg elő- 

készítő nagygyűlését. A közgyűlést Pohl Béla el- 

nök nyitotta meg. A megnyitóban visszapillantást 

vetett az egyesület 60 éves múltjára. Török Bálint, 

tb. alelnök, főtitkár terjesztette elő az igazgatóvá- 

lasztmány 1939. évi működéséről szóló jelentését, a
 

mely szerint az egyesület 5 éves munkaterve kere- 

tében erőteljes propagandát fejtett ki a méhlegelők 

feljavítása érdekében. Vasúti kedvezményeket esz- 

közölt ki a CFR-nél az egyesület a méhekkel ván- 

dorló méhészek számára. A méz minőségének védel- 

me érdekében bevezette az EME a tagok számára a 

méz márkázását. Ezzel megvédi a valódi, tápdús és 

gyógyhatású mézet a hamisítástól. Hosszas ,- évek- 

re terjedő utánjárás eredményeképpen az 1939 év- 

ben sikerült a méhészet megadóztatását töröltetni, 

úgy, hogy 1939 évi április hó 1-től a méhészet külön 

adófizetés kötelezettsége alól mentes. Súlyos csapás 

érte a Csík vármegyei méhészeket a lefolyt esz- 

tendőben. A jelentés szerint az erdőkben a levélte
t- 

vek elszaporodtak és az általuk terjesztett 
mézhar- 

matot a méhek méznek feldolgozva behordták a 

kaptárokba. A mézharmatos méz hamar megcukro- 

sodott és annyira beszáradt a lépekbe, hogy azt
 a 

méhészek többet feloldani nem tudták. Ennek követ
- 

keztében sok méhcsalád pusztult el. Az EME ezt a 

kérdést az 1939 évben állandóan felszinen tartotta 

és tanácsokkal látta el tagjait e téren. A méhészkul- 

tura fejlesztése érdekében több ingyenes méhész
tan- 

folyamot rendezett az egyesület Erdély külön
böző 

vidékein. 10 méhészeti megfigyelő állomást tart 

fenn az egyesület a tudományos és gyak
orlati vizs- 

gálatok megejtése céljából. 

Bővített terjedelemben és gazdag tartalommal 

adta ki az EME a lefolyt évben is hivatalos lapját, 

a Méhészeti Közlönyt, amely az idén már
 az 55-ik 

ROZSASZÜRET 
IE 

ERNO 

A két hónap, szökésétől a válópör befeje- 

zéséig, különösebb zökkenések nélkül múlott el. 

Isabel Olaszországba utazott és jobb időtöltés 

híján beiratkozott a sienai nyári egyetem több- 

hetes tanfolyamára, csupán azért, hogy legyen 

valami olyan elfoglaltsága is, amely látszólago- 

san lekösse őt. Az előadásokra azonban csak rit- 

kán látogatott el. Közömbös volt minden tekin- 

tetben, a holnap sem érdekelte. Majd csak lesz 

valahogy. Azok a havi támogatások, amelyeket 

Montfleury Isabel címére küldött Plovdivba és 

amelyeket Iván most mind a két alkalommal - 

augusztus és szeptember elsején - hiánytalanul 

Sienába utaltatott, egyelőre elegendőnek mutat- 

kozott a számára. Közben néhány képes leve- 

lezőlapot küldött Montfleurynek és közölte vele, 

hogy a nagy szünidőt Olaszországban tölti. (Ha 

akarja, higyje azt, hogy Iván is ott van.) Reme- 

kül érzi magát. Ezt a szót hogy remekül, alá is 

húzta. 
Montfleury már régóta forgatta az eszében, 

hogy váratlanul meglepi Isabelt. Plovdivba el- 

utazni azonban túlságosan messze lett volna ne- 

ki, idegesítette volna a boligár atyafiság is, 

amellyel meg kell ismerkednie egyszer és amely- 

hez jó arcot kell vágni, - már akkor inkább Sie- 

nában fogja meglátogatni. Néhány hét Olaszor- 

szágban, mindkettőjük számára semleges helyen, 

ez jó lett volna. Csak ez az átkozott, sívár üzlet- 

menet ne nyugtalanította volna szüntelenül. 

Megoldást kell keresni mindenesetre. Pénzre van 

szükség, hogy áthidalja a dekonjunktúra hónap- 

jait, - őszire hihetőleg javulni fognak az álla- 

potok. De ahhoz az összeghez, amely az Isabel 

nevén áll fenn és amely csak Isabel tulajdona, 

nem nyúlhat hozzá. Megjött az információ Zü- 

richből is Honegger személyére vonatkozólagi 

83 IRTA: LIGET 

évfolyamába lépett. A Méhészeti Közlöny is jubilál 
ez évben. 

A méhkaptár házilag való elkészíthetése céljá- 

ból természetes nagyságú műhelyrajzot készített, az 
Erdélyben legjobban bevált egyleti kis és nagykap- 
tár mintájára. Az egyesület Kolozsvárt a házson- 
gárdi dülőben tanulmány céljából méhészeti tele- 
pet tart fenn, ugyanitt rendezi tanfolyamait is. Az 
egyesület hivatalos helyiségét 1939 évben a Regalá, 
volt Majális ucca 16 szám alá helyezte át az EMGE 

új székházába. A tagszaporulatról, az 1939 évi mér- 
leg és 1940 évi költségvetésről szóló jelentés elmon- 
dása után a közgyűlés véget ért és folytatólag az 
EME 60 éves fennállásának emlékére tartandó ünnep 

ségek előkészítő nagybizottsága tartotta meg gyű- 

lését. A nagyrendezőbizottság elhatározta, hogy au- 
gusztus hó utolsó és szeptember hó első napjain ju- 
biláris ünnepségeket, díszközgyűlést, méhészeti ki- 

állítást és kongresszust rendez. A kiállítást a Re- 
formátus Kollégium összes helyiségeiben akarja 

megrendezni. Az egyesület a kiállítást méhészeti, 

kertészeti, háziipari és művészeti, valamint turisz- 

tikai, kisállat, fényképészeti stb. csoportokra fogja 

osztani. A kiállítás tudnivalóit az egyesület az ér- 

dekelteknek kellő időben fogja tudomására hozni. 

A kolozsvári méhésznapok alkalmával szakelőadá- 

sokat rendez az egyesület, a Magyar Színház dísz- 

előadást tart és előre láthatólag a magyar dalos szö- 

vetségek is részt fognak venni. 

Háborús áremelkedések Angliában. A meg- 

állapítások szerint Angliában a háborús áremelkedé- 

sek három féle csoportba osztották az árukat. 509 

az emelkedés a bűúzánál, cukornál, len, juta, kakao- 

nál. 25-509 közt mozog az áremelkedés a kávé, 

gyapju, kender, fa, bőrök, kaucsuknál. 5-25% közt 

a marha és juh húsnál, vaj, sajt, továbbá szén, acél, 

cement és ónnál. Ezek a nagybani áremelkedések a 

kicsinyben való árakat egyelőre csak kis mértékben 

változtatták meg, úgy, hogy december és január hó- 

napok árai között mindössze 1 pont emelkedés mu- 

tatkozott. 

= Valuták hivatalos árfolyama. (Az első szám 

a vételt, a második az eladást jelenti.) Holland fo- 

rint 75.49-76.59, belgas 23.87-24.22, angol font 

567.87-576.15, dollár 141.10-143.17, francia frank 

3.22-3.77, csen korona 4.68-4.77, svájci frank 

31.81-32.29. szlovák korona 4.68 -4.77. Ezekben 

az árfolyamokban a harmincnyolc százaiékos felár 

is bennioglaltatik. A következő árfolyamok felár 

nélkül értendők: drahma 0.90-1.60 és 1-1.62, di- 

nár 2.89-3.05, márka 40.50-49 és 41.50-50, pen- 

gő 26.50-27, olasz lira 7.17-7.17, leva 1.60-1.68, 

zloty 0-19. 

Valóban létezik ez az ember, ismerik a piacon, 

kétségtelenül van hitele is. Hát, ha Honeggert 

érdekli a dolog, majd úgyis jelentkezni fog. 

Betty asszony, aki csökönyösen ragaszko- 

dott ahhoz, hogy férje átadja a vállalatot, nem 

maradt tétlen azután sem, hogy Montfleury f
ü- 

lében elhelyezte a taplót. Montfleurynak sejtel- 

me sem volt, hogy Leon Tynner is benne van 
a 

játékban, hiszen még eddig azt sem tudta, hog
y 

a világon van. 

Tynner és Betty között a kapcsolatok vál
- 

tozatlanul megmaradtak. Ki hitte volna, hogy 

ilyen tartós lesz a barátságuk? Amikor T
ynner 

visszaérkezett Genfbe, Betty asszony is úg
y osz- 

totta be programját, hogy ő is ott lehes
sen. Tyn- 

ner elmondotta neki, hogy kormánya Pa
raguay- 

ba akarja áthelyezni - követnek. (E
gyelőre el- 

hallgatta, hogy csak követségi tanács
osi állás- 

ról van szó.) De nem megy szívesen. 
Az az érzé- 

se, hogy nem fog jót tenni neki az 
ottani klima. 

Különben is... Meghalt anyai 
nagybátyja, Al- 

fonz Delaprive-Vaiot gróf és jócskány
i vagyonát 

ő és tesvéröccse örökölték. Ha nem
 maradhat 

Genfben, visszakérőzködik Párisba, a külügy- 

höz. Ha nem sikerül oda való helyez
tetése, ren- 

delkezési állományba véteti fel ma
gát, de Para- 

guayba nem fog menni. 

Betty asszony is azon a véleményen volt, 

hogy bizony Paraguayba neheze
n követi majd 

Leont. Hihetetlenül messze van, végt
ére is Mont- 

felurynak a felesége és mi keresni valója van 

neki Paraguayban? Rendkívüli mé
rtékben helye- 

selte tehát Tynnernek e terveit. 
Elérkezettnek 

látta az időt, hogy megvalósítsa 
régebbi elgon- 

dolását. Hogy Leont szorcsabban
 kapcsolja ma- 

gához, érdekeltetni kell valamilyen formában 

Montfleury vállalatában is. Már 
tavaly arra gon- 

dolt, hogy Leont beválasztatja
 az igazgatósági 

tagok közé, de ennek módját n
em tudta kitalál- 

vállalat is küzd és Montfleury erői 
is hanyatla- 

Anak. Végtére neki is gondoskodnia
 kell magáról. 

ni. Most kapóra jött, hogy Tynner örökölt, a 

= A kiviteli szállítási díjak felemelése előtt. 
A legfőbb szállítási tanács felülvizsgálta azt a ter. 
vezetet, amely a külföldre szóló szállítások fuvar. 
díját 12-40% között emelni kívánja és erre vonat. 
kozólag kedvező véleményezést adott. A tarifák eme- 
lésének oka az, hogy a felfokozott külföldi szálli 
tások ujabb vasútanyag beszerzését teszik szüksé- 
gessé a CFR részéről. Minthogy az emelés csak a 
külföldi szállítmányokra vonatkozik, a belső forga- 
lomban nem fog áremelkedést előidézni. 

Az idei szokatlanul erős tél a német fővárost is 

hatalmas hótömegekkel borította. Képünk azt a 
jelenetet ábrázolja, amikor egy városi hóeke utat 
tör Berlinben a brandenburgi kapu előtt, a jár- 

művek részére 

DÉLI HIRLAP 
automata telefon száma: 28-410 

.....ao akomasa oooaoa 

Első homályos tapogatózásait Tynner nem uta- 
sította vissza. Viszont az is igaz, hogy kevés ked- 

vet érzett ahhoz, hogy ő, a diplomata, ragyogó 

pályafutását holmi nagyipari vállalkozóként fe- 

jezze be. A szerencsés véletlen azonban összehoz- 
ta Honeggerrel, aki fiatal franciaországi veje 

számára igyekezett Párisban valami rendes dol- 

gott nyélbeütni. Tynner megemlítette előtte a 

Montfleury-gyárat. Páris egyik legszolidabb üze- 

me, ő maga is szívesen bekapcsolódik, ha akad 

még egy-két ember, akinek hasonló szándékai 

vannak. Honegger egy hét múlva közölte vele, 

hogy lehet a dologról beszélni. Akkor utazott 

Bettiy Párisba, hogy az urát megdolgozza. Az 

első roham nem sikerült, de bízott abban, hogy 

a körülmények meg fogják érlelni az ő terveit. 

Betty mindenesetre azt írta Tynnernek, 

hogy rövidesen le lehet ülni tárgyalni. Honeg- 

gernek azonban eszébe jutott, hogy ő maga hívja 

föl Montfleuryt és kérdezősködik, hogy mikor 

látogathatja meg, mert tetszik neki a dolog és 

nem akarja hosszú kötélre hagyni. Montfleury 

csodálkozva hallgatta, hogy mit beszél ez az em- 

ber, hiszen ő nem tett semmi ajánlatot, de a te- 

lefonon nem akart vitatkozni vele és azt vála- 

szolta, hogy egy-két nap múlva majd ő hívja 

vissza. Másnap közölte Honeggerrel, hogy nincs 

miért Párisba fáradnia, mert ő úgyis elhatároz- 

zik és akkor Zürichet is útbaejti. Feleségének 

nem is szólt elhatározásáról. 

Tulajdonképpen azért akart ő elmenni, hogy 

ságának. Mindent személyesen. Amióta az eszét 

tudja, mindent maga intézett el. Valahogy nem 

bízott az információs irodák időközben meg- 

Isabelt, - úgyszólván véletlenül, - egy üzleti 

tárgyalással kapcsolatban meg fogja látogatni, 

tehát nem ő adta be a derekát, - könnyen 

Kkihagyó szíve hevesebben kezdett el verni. 
l 
Egyébként is beszélnie kell Isabellel, mielőtt

 még 

... " 

Zürichben ő járjon utána Honegger megbízható- 

akadt jelentéseiben sem. Arra a gondolatra, hogy 

e 

/ 

ta, hogy rokoni látogatásra Olaszországba uta- 
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SPORT 
A labdarugó szövetség közgyűlése 
A labdarugószövetség vasárnap tartotta meg 

rendes évi közgyűlését Gabriel Marinesca tábornok 
elnökletével. A közgyűlés az alábbi vezetőséget vá- 
lasztotta meg az elnök és a négy kinevezett tag 
mellé: 

Alelnök: dr. Bireescu, főpénztáros: . Petro- 
vici, vezetőségi tagok: E. Hatieganu dr., N. Stoi- 
cescu, N. Cápátámá. Póttagok: Nalu ezredes Ulies- 
cu őrnagy, M. Ioanovici, Felügyelőbizottság: I. Ne- 
delcovici, A. Grigorescu, N. Popescu. Póttagok: A. 
Buteanu dr., Tudose ezredes és Dumitrescu őrnagy. 

A központi bizottságok és ligák elnökei 
A Labdarugó Szövetség közgyűlése után Gabriel 

Marinescu tábornok nyilvánosságra hozta a köz- 
ponti bizottságok, valamint az egyes ligák ujannan 
kinevezett elnökeinek listáját. Ez a következő: 
Fellebbezési bizottság: A. Eliescu. Központi 
bíró bizottság: B. Xifando. Bajnoki bizottság: V. 
Stelea. Román Kupa bizottság: M. Codreanu. Át- 
igazoló bizottság: M. Constant. Vidéki pizottság: 
Chiriescu ezredes. Ifjusági bizottság: N. Popa. 
Egészésgügyi bizottság: T. Demezrescu dr. Pálya- 
bizottság: V. Radulescu. 

Az egyes ligák elnökei a következők: Közén: 
A. Barbat dr. Északi: Ioan Brate dr. Nyugati: A 
Mayer. Keleti: Partenie Cezar. Déli: Bucur Barsu. 

Sporthirek mindenfelől 
Görögország résztvesz a bucurestii balkáni ke- 

rékpárversenyeken. Az idei balkáni kerékpárverse- 
nyeket a román szövetség rendezi meg Bucurestiben. 
Az ilyen értelmü meghívókat már szétküldték és 
örögország kivételével valamennyi meghívott el- 

küldötte válaszát. Hétfőn megérkezett a görög szö- 
vetség válasza is, amelyben közölte, hogy a görög 
csapat is résztvesz a román fővárosban megrende- 
zendő balkáni kerékpárversenyeken. 

Az olasz szövetség a KK és az Európai Kupa 
mérkőzések folytatása mellett foglalt állást. Az 
olasz szövetség vasárnap nagyfontosságu ülést tar- 
tott és azon behatóan foglalkozott a KK és az Euró- 
pai Kupa ügyével. Az ülésen hozott határozat értel- 
mében az olasz szövetség a KK és az Európai Ku- 
pa mérkőzéseinek megrendezése mellett foglalt ál- 
lást. Ahhoz is hozzájárult az olasz szövetség, hogy 
a résztvevő csapatok számát felemeljék. 
emenéeezanzo« abollér " 

belemenne ebbe a zavaros vásárba, amelynek 
hátterét és indító okát oly kevéssé ismeri. Min- 
den Isabelért történik. Isabelnek ott van a ho- 
zománya közel egymillió frank, ehhez senkisem 
nyúl e pillanatban. Ő a legvagyonosabb az egész 
családban. Egy leesett mákszem nem sok, de 
Betty sorsával még annyira sem törődik. Ma- 
gára sem sokat gondol, - az üzlet foglalkoztat- 
ja. Akármennyire is nehezek a viszonyok, kellő 
átcsoportosítás, megfelelő leépítés mellett az 
üzem szolid marad, föltétlenül jövedelmező és 
ami fontos, ő fogja továbbra is irányítani. Az 
elkerülhetetlen változtatást közölni kell Isabel- 
lel, neki kell kimondani az utoisó szót, nélküle 
nem ír alá semmiféle megállapodást. 

Valahol tudatának mélyebb rétegében fel- 
merült az az ötlet is, hogy hátha vejét, aki tanár 
ugyan, de a rózsaültetvenyes-dinasztia tagja, egy 
szép napon Isabellel együtt az üzem élére tudja 
állítani. Isabel esetleg maga odaadja a hozomá- 
nyát és Botju Chitovot is meg lehet nyerni, hogy 
az új vállalat főrészvényese legyen. 

Forró, szeptember eleji nap volt, amikor 
Montfleury beszállott a repülőgépbe. Eletében 
most repült először. Feleségét most sem értesí- 
tette elutazásáról Feszélyezte volna magát, hogy 
végül az ő tanácsait fogadta meg s elmegy tár- 
gyalni. Nem birta volna el Betty diadalmas mo- 
solyát, annál kevésbbé, mert túlságosan amúgy 
sem bizott a tranzakció sikerében. Amikor a gép 

a le Bourget-i repülőtéren fölemelkedett a leve- 
gőbe és Montfleury először pillantotta meg him- 
bálózni a párisi nagy házakat és az Eiffel-tor- 
nyot, amelyekhez ő a megingathatatlanság kép- 
zetét kapcsolta, amikor egyre emelkedett és tör- 
pült, színtelenedett előtte minden, bizonyos ün- 
nepélyes érzés fogta el és megelégedetten val- 
lotta magában: határozottan korszakalkotó ta- 
lálmány! Még hárman ültek rajta kívül a gép- 
ben, egy 

szopogatott, egy francia tengerész-tiszt, egy vele 

-
 

azztost kzlkcseoeysetöeblmsoták lakaköllátáa 

csupa szögletből összerakott, szürke- 
hajú amerikai nő, aki egész idő alatt bonbonokat 

Bucuresti. Radio Romania és Radio Bucuresti. 12: 

A hét tizenegye. A hét tizenegye a Gazeta Spor- 
turilor szerint: Eichler-Petrescu, Lengheriu-Vin- 
tila, Juhász, Moldoveanu-Sípos, Bogdan, Humis, 
Bodola, Gica Popescu. 

Serbanescu helyett Ilie Petrescu utazik Berlinbe. 
Serbanescu már régebben meghívást kapott Berlin- 
be, ahol a német Siedlerrel kellett volna megütköz- 
nie. Serbanescu azonban beteg és így valószínűleg 
Ilie Petrescu utazik helyette a német fővárosba, 
hogy összemérje erejét Seidlerrel. 

A Rapid jégkorongcsapata Budapestre utazik. 
A fővárosi Rapid jégkorongcsapata a közeljövőben 
a magyar fővárosba utazik, ahol a RBTE és a Fe- 
rencváros csapataival méri össze erejét. A román 
csapat kiutazását az Ország Öre parancsnoksága is 
engedélyezte. 

CSÖTÖRTÖK, FEBRUAR 29. 

Időjelzés, vízállásjelentés, háztartási és egészség- 
ügyi tanácsok. 12.10: Mussorgsky, Borodin és 
Rimsky-Korzakow művek hanglemezről. 13.20: 
Időjelzés, előadások, művészeti és kultusális hí- 
rek, sport. 13.30: Szalónzene. 14: Rádió ujság. 
14.20: A szalónzene folytatja hangversenyét. 15: 
Rádióhírek, különféle közlemények. Radio Roma- 
nia. 19: Időjelzés, időjárásjelentés. 19.02: Tudo- 
mányos krónika. 19.17: Hanglemezek. 19.45: Ma- 
gyarnyelvű hírek. Radio Romania és Radio Bu- 
curesti. 19.55: Előadás. 20.10: Zongora hangver- 
seny. 20.45: Rádió ujság. 21: A „Filharmonica" 
szimfónikus zenekar hangversenye. 22: Rádió ui- 
ság, sporthírek. 23.05: Nagy karmesterek hang- 
lemezről: Stokowsky. 23.45: Francia, német, an- 
gol és olasznyelvű hírszolgálat. 

Budapest I. 7.45: Ébresztő. 7rna, hírek, nangleme- 
zek. 11: Hírek. 11.20: Felolvasás. 11.45: Felolva- 
sás. 13.10: Zongora hangverseny. 13.40: Hírek. 
13.55: Ének hangverseny. 14.30: Szalónzene. 
15.30: Hírek. 17.15: Ruszin hallgatóknak. 17.45: 
Időjelzés, időjárás, hírek. 18: Hírek szlovák és ru- 
szin nyelven. 18.15: A földművelésügyi niniszté- 
rium rádióelőadássorozata. 18.45: A „Magyar Hó- 
dolat" ünnepélye. Közvetítés. 19.45: Hanglemezek. 
20.15: Hírek. 20.25: „A költő gyermekéhez". 
Előadás. 21: Utry Anna és László Imre magyar 
nótákat énekel. 21.55: Külügyi negyedóra. 22.10: 
Zongora hangverseny. 22.40: Hírek. 23.10: Tánc- 

zene. 24: Hírek német, olasz, angol és francia nyel- 
ven. 24.25: Cigányzene. . 

Budapest II. 17.15: Szórakoztató hanglemezek. 
18.15: Gál Imre magyar nótákat zongorázik. 
19.45: Angol nyelvoktatás. 21: Hírek. 21.25: Elő- 
adás. 21.55: Cigányzene. 

PÉNTEK, MARCIUS 1. 

Bucuresti. Radio Romania és Radio Bucuresti. 12: 
Időjelzés, vízállásjelentés, háztartási és egészség- 
ügyi tanácsok. 12.10: Román parasztdalok. 12.50: 
Grigoras Dinicu és zenekara hangversenyez. 13.20: 
Időjelzés, előadások, művészeti és kulturális hí- 
rek. 13.30: A Dinicu zenekar folytatja hangverse- 
nyét. 14: Rádió ujság. 14.20: A Dinicu zenekar 
folytatja hangversenyét. 14.35: Hanglemezek. 
15: Rádióhírek, különféle közlemények. Radio Ro- 
mania. 19: Időjelzés, időjárásjelentés. 19.02: Elő- 
adás. 19.17: Gyermekkar. 19.50: Magyarnyelvű 
hírek. Radio Romania és Radio Bucuresti. 20.00: 
Előadás. 20.15: Ének hangverseny. 20.35: Verdi;: 
Alarcosbál című négyfelvonásos dalművének köz- 
vetítése. 21.05: Rádió ujság. 21.50: Rádió ujság. 
22.30: Rádió ujság, sport. 23.20: Francia, német, 
angol és olasznyelvű hírszolgálat. 

Budapest I. 7.45: Ébresztő. Torna, hírek, hangleme- 
zek. 11: Hírek. 11.20: Ruszin ifjusági előadás. 
11.45: Az öregember szíve. Előadás. 13.10: Cigány- 
zene. 13.40: Hírek. 14.30: Beszkárt-zenekar. 
15.30: Hírek. 17.15: Diákfélóra. 18: Hírek szlovák 
és ruszin nyelven. 18.15: Mit kell tudni az anyák- 
nak a csecsemőápolásról? 18.45: Jazzhármas. 
19.30: Énekkari hangverseny. 20.15: Hírek. 20.23: 
„A Főméltóságu úr köszöntése." 20.40: Indulók. 
hanglemezről. 21: Helyszíni közvetítés. 21.30: 
Előadás. 21.45: Budapesti Hangverseny Zenekar. 
22.40: Hírek. 23.10: Cigányzene. 24: Hírek né- 

met, olasz, angol és francia nyelven. 24.20: Ma- 
gyar tánclemezek. 

Budapest II. 19.30: Gyorsírótanfolyam. 20: Szalón- 
zene. 21: Hírek. 21.25: Hanglemezek. 22.15: Sza- 
lónzene. 23: Időjárásjelentés. 

Magyarnyelvű hírek. 18.30: Reichsender EBöhmen 
(269.5 m és 21 m röv. hull.) 18.50: Pozsony. 20: 
Toulouse (328.6 m.) 20: Reichsender Böhmen 
(269.5 m és 31 m röv. hull.) 21.18: Róma II. (244.3 
m) és Róma RH (21.15). 22.15: London National 
(261 m) és rövidhullám 7SA (48.50 m), GRX 
30.96 n). 22.15: Bucuresti. 23.15: Reichsender 
Böhmen. 23.45: Pozsony 23.45: Belgrád (437.3 
m és 49.2 m röv. hull.) 23.50: Besztecebánya. 

23.45: Toulouse(328.6 m) és Strassbourg (349.8 
méter.) 

a exeezug " 

körülbelül egyidős, kerek arcú ember, akit civil- ; 
ruhája ellenére is papnak, gyarmatokról haza- 
érkező hittérítőnek nézett volna, ha nem ismerte 
volna meg, hogy ez Forgeron, a híres fegyver- 
gyáros. Forgeron elnöke volt a francia gyáripa- 
rosok szövetségének, egyik-másik ülésen talál- 
kozott is vele, de különben nem voltak kapcso- 
lataik. Felületesen köszöntötték egymást, egy 
darabig nézgelődtek kiváncsian, de azután For- 
geron elfordította fejét, ujjaival folytonosan a 
kis asztalkán dobogott, mintha ujjainak titkos 
zenéje kielégítette volna. Bizonyára ez is Zü- 
richbe megy, vagy Genfbe. - gondolta Mont- 
felury, - fegyvergyáros, hát hova is mehetne? 

Az idő gyorsan telt, a táj változatos volt, 
határozottan szép, de annak örült a legjobban, 
hogy rakoncátlan gyomra jól viselkedett és azt 
a bizonyos papírzacskót egyetlen egyszer sem 
kellett igénybe vennie. 

Amikor a zürichi repülőtérről bevitte az 
autó szállodájába, csodálkozott, hogy ebben a 
forgalmas városban még sohasem időzött. Ré- 
gebbi éveiben megfordult Svájcban, de mindig 
csak a hegyeket kereste, a magaslatok vonula- 
tait, a gleccsereket és a vízeséseket. Szabatosan 
azt a képet találta meg azonban, amit várt. De 
egy kissé nyugtalan érzése támadt. Hogy is le- 
hetett ilyen gyors elhatározással rászánni magát 
erre az útra, anélkül, hogy alapos pénzügyi ter- 
vet dolgozott volna ki magának? 

Honeggert értesítette érkezéséről. Öt perc- 
cel azután, hogy megérkezett, Honegger tiszte- 
letét tette nála a szállodában. Montfleury lejött 
a hallba. 
- Valóban nagy áldozatot hozott, - mon- 

dotta Honegger, - hogy ide fáradt Zürichbe, 
holott, amint jeleztem, én magam is szívesen 
felkerestem volna. 

Montfleury kimerülten válaszolt, de azért 
igyekezett, hogy már az első rápillantásból meg- 
bízható képet nyerjen erről az emberről. 
- Nem tesz semmit, jól ésett kimozdulnom 

emteresoptratz era rarte oanetoe 

hazulról. Igaz, hogy mint a jó futballisták, sa. 
ját területemen inkább otthon vagyok és kár 
volt föladnom ezt az előnyt, de azért, azt hiszem, 
önök nem fogják majd kihasználni. Hát kérem 
- intett a kezével, mint aki már is kész, hogy 
rátérjen a tárgyra. 

- Ő, kérem, biztosíthatom, hogy a legtö- 
kéletesebb fair play, - előzékenykedett világ- 
fias modorban Honegger. - Bármikor kezdhet- 
jük megbeszéléseinket. De, nem óhajt ledülni egy 
kicsit? Nem is kérdeztem, meg van elégedve a 
szobájával? 
- Nem fekszem le, azonnal indulhatunk. 

- Akkor csupán cégtársamat, Paguartot 
értesítem. Bement a telefonfülkébe, 

Egy negyedóra múlva már a cég irodájában 
voltak. Montfleury tekintete levetkőztetni vélte 
Honeggert. Talán igaza is volt, amikor azt hit- 
te róla, hogy ez is ama nagy ragadozók közé 
tartozik, akik kíméletlenül csapnak le áldoza- 
taikra, ha azok gyöngébbeknek mutatkoznak. 

Honegger azonban behúzta a karmait és méz- 
édes szavakkal kezdte el: 

- Igen tisztelt barátunk, Leon Tynner, 
már bizonyára értesítette arról, hogy a mi pénz- 
csoportunkban meg van a szándék egy nagyobb 
illatszer gyárnál érdekeltséget vállalni. Nekünk 
ilyen gyárra van éppen szükségünk. Hajlandók 
volnánk esetleg ajánlatot tenni az ön gyára át- 

vételére vonatkozólag. Látogatása megerősít 
bennünket abban a föltevésben, hogy talán nem 
kell legelőlről kezdeni az eszmecserét. Ha önben 
van készség, akkor ez az ügy menni foz. 

Montfleury Honegger kék-babos csokor- 
nyakkendőjét nézte a sárga nyersselyem ingen, 

amely széles, öntudatos mellkasra tapadt. Az 
ördögbe is, ki az a Leon Tynner, akire ez az em- 

ber hivatkozik? Ez volna talán a felesége „ba- 

i rolytatjuk) 
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Hetvenezer ember nyolc szobában 
Látogatás a népesedési hivatalban, 

minden felnőtt lakosát nyilvántartják 

Félórás látogatáson voltam hetvenezer ember- 

nél. Valamennyit otthon találtam. Nyolc szobá
ban 

kényelmesen elfér mind a hetvenezer ember. Nem 

Hüvelyk Matyik birodalma ez a nyolc szoba.
 Igaz, 

hogy van köztük gyermek is sok, de a legtöbb fel
- 

nőtt. Nyolc szobában hetvenezer embert ös
szezsú- 

folni csak úgy lehet, hogy az illetők csak képlet
esen 

vannak jelen: kartonlapokon és ingatlankönyvi ol- 

dalakon. 
A nyolc szoba a rendőrkvesztura palotájána

k 

földszintjén van és nem egyéb, mint a város b
eje- 

lentő hivatala, azaz hivatalos néven, a né
pesedési 

iroda. Marian Teodor rendőrkomiszár, a hi
vatal fő- 

nöke kalauzol és készséggel ad meg mind
en felvilá- 

gosítást. 
A városnak százezer lakosa közül csak hetven-

 

ezer van itt önállóan nyilvántartva. Ez 
azért van, 

mert a tizenöt éven alóli gyermekek részére nin- 

csenek külön nyilvántartási kartonlapok.
 Az ilyen 

gyermekek még a szülők nyilvántartásába
n szere- 

pelnek. Mindazonáltal vannak olyan felnőttek is, 

akiknek még mindig nincsen előírt személyazonos- 

sági igazolványuk és így a nyilvántartásban sem 

szerepelnek. 

Ez most már lehetetlen lesz, - 
magyarázza 

Marian Teodor főnök, - az ingatlank
önyvek beho- 

zatala óta ugyanis 

minden háztulajdonos felelős érte,
 

ban lakó minden személy, akár főbérl
ő, 

bérlő, be legyen jelentve. 

hogy a házá- 
akár al- 

Nemcsak azt büntetik meg, aki ne
m jelentkezik, ha- 

nem a háztulajdonost és a házg
ondnokot is. Ezen- 

túl nem lesz a városban bejelen
tetlen személy. És 

meg fog szűnni az is, hogy egyes személyek, aki
k 

annak idején kiváltották személy
azonossági igazol- 

ványukat, elmulasszák a lakás
változást bejelenteni, 

holott némelyik már többször is v
áltoztatott lakást. 

... 

Az este 6 őráig feladott hirdet
 

rendelet alapján apróhirdetési ára
ink a következők: 

közölhető, minden más rovatban szava
nkint kettő lei. 

kiadóhivatala, 
Az 1988. júl. 18-án megjelent 69094. 

fürdő s gyógyhely hirdetése szav
ankint egy 

szó. Az apróhirdetések dija előre fiz
etendő,. 

fik, Piata Badea Cártan 

hovari IV. kerület: March-trafik
, Piata Küttl. - N 1 : 

Bul. Carol 54. - Galgóezy-trafik
. 

1 Allast keres ! 

sz. miniszteri 
leu. Levelezés és Házasság nem 

8. - Kardos-tratik, Piata Traian (sze
rb templom mel lett) Grósz-trafik, 

i lett). - Schmidt-trafik, Piata Dr
agalina 6. Telefon 45-06! - 

Strada Bratianu 15/a. Telefon: 45-18. 

Modern háromszobás uccai I. eme
leti 

lakás május 1-re kiadó. Str. Bonnas 

. 

. 

ahol a Bánát fővárosának 

Az ilyen személyek hiába szerepeltek itt az erede
ti 

nyilvántartásban, mégsem lehetett a lakásukat p
illa- 

natok alatt megállapítani. 

A népesedési irodában lázas munka folyik, ho
gy 

a nyilvántartást tökéletessé tegyék és így meg
adják 

neki azt a rendeltetést, amelynek érdek
ében annak 

idején létesült. 
Valamikor huszonöt tisztviselő dolgozott ebben 

a hivatalban, most a főnökön kívül min
dössze 

hét. 

Azonban valamennyi nagy gyakorlatta
l bír és lel- 

kiismeretesen, pontosan végzi munkáját. Gritta 
Ovi- 

diu rendőrkvesztor nemrég ellenőrzést tartott
 a né- 

pesedési irodában és elismerését fejezte ki 
a rend 

fölött, amelyet ott tapasztalt. 

Az első szobákban a falak mellett magas s
zek- 

rények állanak apró fiókokkal. Ha tudni akarjuk 

valamely városi lakosnak pontos lakását,
 csak a ne- 

vét keli megmondanunk. A tisztviselő máris siet 

a megfelelő szekrény megfelelő fiókjához 
és a be- 

tűvel jelölt fiókot kihúzza. A fiókban színes
 karton- 

lapok állanak. Fürgén lapoz köztük a hiv
atalnok és 

máris kihoz egyet. A bemondott név nyilvántartási 

lapja az. Rajta van a név, foglalkozás, sz
ületés, nem- 

zetiség és pontos lakáscím. 

összesen hetvenezer ilyen nyilvánta
rtási lapot 

őriznek a fiókok. 

A népesedési iroda másik részében van
nak az 

ingatlankönyvek szekrényei. Tolóajtós szekrények 

ezek. Ha ilyen ajtót félretolunk, egy cs
omó kihúz- 

ható fiók válik láthatóvá. A fiókokon a 
város uccái- 

nak nevei vannak ábécés sorrendben. Mi
nden uccá- 

nak saját fiókja van. A fiókban benne
 vannak az 

illető ucca valamennyi házának ingatlankönyvei 

házszámok szerint. Az ingatlankönyv 
megfelelő lap- 

jain ott van a ház valamennyi lakójá
nak lapja min- 

1 kerület: Déli Hirlap 

(Corso mel 

Új házban egy, 

ések násnao regyel meglel
ennek 

álláskeresés, 

vagy kétszobás gar- 

zón, esetleg hallos mod
ern lakást ke- 

...... 

Házfelügyelői állást keres abszolut 

megbízható házaspár. Mindkető jó- 

megjelenésű, szorgalmas rendszere- 

tő. A férfi - állami nyugdíjas - 

összes szerelői munkákat érti (kerti 

munkát is), valamint mindennemű 

írásbeli adminisztrációt. Az asszony 

kitünően főz, úri háztartás vezet
ését 

önállóan vállalja. Érdeklődést: „Sz
ép 

lakás, rendes megélaetés" jeligén a 

kiadó továbbít. 

nagyúri gazdaságba is. 656 

........ 

Í Oktatlas ] 

emomesomoaz 

Segéd- és mestervizsga előkészítő 

tanfolyamok. Nappali és esti előadá
- 

sok. Felvilágosítást ad a „S
zabásza- 

ti szakiskola' Timisoara I.,. Piata 

Unirii 13. 
693 

l Lakas ] 

.......
.. 

Déli fekvésű 5 szobás lakás I.
 emeleti, 

5 szobás lakás II. emeleti orv
osi ren- 

delő, vagy irodai célokra alkalmas 

május 1-re kiadó. I. Str. I. G. Duca 

8. E. K. Thomas. 
608 

az 

lmennének vidéki 

11. (Küttl térnél). 

Adas-vetet 

Akar ön is 3 milliót nyerni? Vegyen 

sorsjegyet a közismert szerencsés szá- 

mokkal rendelkező March trafikban 

Timisoara IV., Piata Küttl No. 1. 

Mert, aki nála vesz, annak szerenc
sé- 

je lesz. Új terv 200 lei egy negyed 

sorsjegy ára. 688 

Tőkések figyelmébe! Timisoarán vil- 

lamos megállónál levő nagy ngatlan,
 

amelyen emeletes gyárépület, lakóh
áz 

(modern 4 szobás és szoba-konyhás 

lakással) és beépítetlen nagy sarok- 

telek van (uccai front) más válla
lko- 

zás miatt igen olcsón eladó,. Szüksé- 

ges tőke 1 és fél-2 millió lei. Ajánl
a- 

tok „Elsőrendű tőkebefektetés" jelig
e 

alatt a kiadóhivatalba küldendők.
 645 

Családi házat megvételre kere
sek, a 

melyben 1-2 négyszobás mod
ern la- 

kás van. Ajánlatokat „Uriház" je
ligé- 

re a kiadóba kérek. 
646 

Ford autóhoz, 1929-es tipusú, hasz- 

nált hűtöt keresünk. Ing. Schediv
etz, 

Timisoara, Brátianu 39. 694 

500-1000 ker. mérleg megvételre ke- 

restetik. Tlefton: 30-97. 684 

masak és több utazó láda 

olcsón eladók. I., Lonovics 

hető 3-6 óra közt. 

e 

Fitlönféle 

ucca 22. 

gekkel, kert és gyümöl
csfákkal eladó. 

nek, lisztes ládáknak 
különösen alkal- 

náti-ház IV. em. ajtó 2
4/b. Megtekin 

eeg 

Nagy házőrző kutya áll
atkedvelőnek 

díjmentesen átadó. Ú
j-Freidorf, Xig: 

den rávonatkozó adattal. De ha valakit keresünk, 

akiről nem tudjuk, melyik uccában lakik, az se b
aj. 

Az indexből pillanatok alatt megállapítják, me- 

lyik ucca milyen számu házában lakik és meg- 

tudjuk róla nyomban az összes adatokat. 

Nős-e, nőtlen, hajadon, férjes, milyen vallásu, mi- 

kor és hol születet, milyen tanulmányokat vé
gzett, 

milyen nyelveket beszél, mi a foglalkozása és 
még 

sok egyebet. 

Külön szekrények vannak a szállodák számára. 

Ezeknek a vendégei nem állandó lakosai 
a városok- 

nak, de a nyilvántartást nagyon pontosan
 vezetik. 

Minden nap délelőttjén már tudni lehet, hogy m
elyik 

szállodában ki lakik, honnan jött és mik a szemé
lyi 

adatai. 

Szekrények vannak a hivatalban, amelyek a la-
 

kosságot foglalkozás, nemzetiség és vallás szerinti 

csoportosításban tartják nyilván. 

Egy-egy személyre vonatkozó adatok négy he-
 

lyen is különböző csoportokban találhatók 

és így könnyen ellenőrízhetők az esetleg bec
súszott 

tévedések. 

A népesedési hivatalban naponta átlag száz- 

ötven-kétszáz személy fordul meg. Olyanok, akik 

más községekből a városba költöztek, v
agy a város- 

ból vidékre vándorolnak, aztán olyanok,
 akik laká- 

sukat változtatják, vagy olyanok, ak
ik személyazo- 

nossági igazolványukat felülbélyegeztetik,
 avagy ki- 

cserélik. Ezeken felül ötven-hatvan olyan 
jelentkező 

is van, aki valakinek a címét kívánja, v
agy más fel- 

világosítást óhajt. A tisztviselők gyorsan és szak- 

avatottan intéznek el mindent, pedig egy-egy fél 

érdekében gyakran három könyvbe i
s kell adatokat 

bevezetni, végül a változásokat a 
kartonlapokra és 

az ingatlankönyvekbe is bevezetni. 

Jellemző erre a hivatalra, hogy ot
t nem marad 

egyik napról a másikra hátralékos munka. Való- 

ban mintaintézmény ez, amely megérdemli a kö- 

zönség teljes bizalmát. 
Kubán Endre 

Urius a leiriantat 

elveszett tárgyak, eltűnt személyek, 

Legkisebb apróhirdetés tiz 

3. II. kerület: Popovici tra- 

Calea Dorobantilor 2. III. kerület: Flauder-trafik, Piata La 
Vittek-trafik. 

Piata I. C. Bratianu 

Kérelem 
iadóba „Modern" 

í 

resel Ciztenet Akiadóba 683 Timistorontal, Arad, Caras és S
everin 

Jellee . megyék ft. plébánosaihoz. 

Családi ház 3 szoba, mellékhelyisé- 
Egy fiatalember, aki most végezte 

tanulmányait állás elnyerése érdeké- 

IV. Str. Bráncoveanu 74. é95 ben, keresi ősének, Müller Emil (eset- 
leg Emil Ferenc) születési bizonyít- 

Ládák különböző nagyságban gyalult ványát. Nevezett is40-1842 között 

puhatából, vásárosoknak, kereskedők-
 született, de születési helyét nem tu

d- 

ja. Nevezett szülei Müller F
erenc és 

Lányi Emilia voltak. Ugyancsa
k szük- 

sége van Müller Emil és T
ramm Olga 

esketési bizonyítványára. Az
 esketés 

1875 és 1885 között ment v
égbe va- 

lamely községben ahol 
Müller Emil, 

4 mint pénzügyőr teljesített 
szolgálatot. 

Kéretik ezen okmányokat 
utánvéttel 

Reisz a Temesvarer Zeitung t
isztvi- 

selőnője címére. Timisoara I, Str. 

Eminescu 5. beküldeni. 
( 

(koffer) 
ucca Bá- 

689 

Butorokat 
nagy választékban, részletre is, 

a régi árban elárusitok 

UNGOR I., Merczy-u. 7. 

kedden reggel a főposta környé- 
kén 

fekete keretes 

Olcsó árban zsákszőnyegek 

lak. 

Lezjobb tökebefektetés 

perzsaszőnyeg 
2 

ORIENTAL perzsaszőny
egszö- 

vőde, IV., Bul. Berthelot 5. 

szemüved 
Becsületes megtaláló adja le a 

é ona Déli Hírlap kiadójában 

Nyomtatia a „HIRL2r tipografia si editura S. L a, e. Arad 


